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Организация Объединенных Наций A/73/PV.53 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят третья сессия 

53-е пленарное заседание 
Пятница, 14 декабря 2018 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Эспиноса Гарсес . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Эквадор) 

В отсутствие Председателя его место за-
нимает г-н Корнелиу (Кипр), заместитель 
Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 

Пункт 75 повестки дня 

Укрепление координации в области 
гуманитарной помощи и помощи в случае 
стихийных бедствий, предоставляемой 
Организацией Объединенных Наций, включая 
специальную экономическую помощь 

Доклад Генерального секретаря 
(A/73/392, A/73/392/Corr.1 и A/73/392/Corr.2) 

a) укрепление координации в области 
чрезвычайной гуманитарной помощи 
Организации Объединенных Наций 

Доклады Генерального секретаря (A/73/78, 
A/73/170 и A/73/343) 

Проекты резолюций (A/73/L.18/Rev.1, 
A/73/L.51, A/73/L.53 и A/73/L.61) 

Проекты поправок (A/73/L.64 и A/73/L.65) 

b) помощь палестинскому народу 

Доклад Генерального секретаря (A/73/84 
и A/73/84/Corr.1) 

c) специальная экономическая помощь 
отдельным странам и регионам 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я сделаю заявление 
от имени Председателя Генеральной Ассамблеи 
г-жи Марии Фернанды Эспиносы Гарсес. 

«Двадцать семь лет назад Генеральная Ас-
самблея приняла резолюцию 46/182 об укрепле-
нии координации в области чрезвычайной гу-
манитарной помощи Организации Объединен-
ных Наций. С тех пор мы ежегодно собираемся 
в этом зале для обсуждения путей укрепления 
координации гуманитарной помощи и помощи 
в случае стихийных бедствий, предоставля-
емой Организацией Объединенных Наций. И 
каждый год на наших встречах мы вынуждены 
констатировать, что все больше людей страда-
ют от конфликтов, насилия или стихийных бед-
ствий, и поэтому нуждаются в гуманитарной 
помощи. Этот раз не стал исключением. К кон-
цу 2017 года был побит еще один рекорд в плане 
гуманитарных потребностей: в гуманитарной 
помощи нуждались 135,7 миллиона человек. 

Мы все несем ответственность за то, чтобы 
люди, пострадавшие от конфликтов, насилия и 
стихийных бедствий, получали помощь и за-
щиту. В 2017 году объем финансирования, не-
обходимого для оказания гуманитарной помо-
щи 135,7 миллиона человек, пострадавших от 
конфликтов или стихийных бедствий, достиг 
рекордного уровня в 23,5 млрд долл. США. Мы 
все несем ответственность за обеспечение пре-

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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доставления финансовых средств учреждениям 
Организации Объединенных Наций и другим 
гуманитарным организациям, которые оказы-
вают жизненно важную помощь. 

В конце 2017 года по всему миру 68,5 мил-
лиона человек находились в положении на-
сильственно перемещенных лиц по причине 
преследований, конфликтов или повсеместно-
го насилия. Хотя может показаться абсолютно 
разумным, что люди, затронутые конфликтом, 
нуждаются в гуманитарной помощи — неза-
висимо от того, вынуждены ли они покидать 
свои дома, находятся в осаде, получили ране-
ния или просто заболели в ходе конфликта, — 
к сожалению, как всем нам хорошо известно, в 
действительности они не обязательно получают 
такую помощь. Гражданские лица по-прежнему 
оказываются мишенью для нападений, что яв-
ляется явным нарушением международного 
гуманитарного права. Больницы продолжают 
подвергаться бомбардировкам, а доставка гу-
манитарной помощи по-прежнему затруднена. 
Это неприемлемо. Более того: целенаправлен-
ные нападения на медицинские учреждения и 
гуманитарный персонал и препятствие достав-
ке жизненно важной гуманитарной помощи 
также представляют собой нарушения между-
народного гуманитарного права. И все мы, 
государства-члены, несем ответственность за 
обеспечение соблюдения международного гу-
манитарного права. 

Если оказание гуманитарной помощи насе-
лению, пострадавшему от конфликта, насилия 
или стихийных бедствий, необходимо, то наша 
роль на этом не ограничивается. Мы также 
должны работать сообща в целях предупреж-
дения конфликтов, укрепления посредничества 
в урегулировании текущих конфликтов и пре-
дотвращения катастрофических последствий 
стихийных бедствий путем повышения готов-
ности к ним. Мы также должны работать над 
устранением коренных причин как конфликтов, 
так и стихийных бедствий. Мы должны устра-
нить коренные причины нищеты и обеспечить 
уважение прав человека и благое управление. 
Мы не должны допускать, чтобы последствия 
изменения климата влияли как на конфликты, 
так на стихийные бедствия. Мы не можем пред-
полагать, что все хорошо, когда доказательства 

говорят об обратном. Международная много-
сторонняя система требует от нас совместных 
действий. 

Мы здесь не для того, чтобы изобретать 
колесо заново. То, что я сказала, не является 
ни оригинальным, ни новым. С аналогичными 
замечаниями выступали предыдущие предсе-
датели Генеральной Ассамблеи, и я опасаюсь, 
что будущим председателям придется делать 
то же самое. Несомненно, ключевое значение 
имеет поиск долгосрочных решений, и я твер-
до убеждена, что Генеральная Ассамблея, пар-
ламент человечества, действительно может из-
менить эту тенденцию. Мы можем оказывать 
экстренную помощь при бедствиях быстрее и 
эффективнее; мы можем укрепить навыки по-
средничества при урегулировании конфликтов 
в подверженных риску регионах; и мы можем 
приложить больше усилий, чтобы пострадав-
шие от вооруженных конфликтов и насилия 
люди получали помощь и защиту и чтобы те, 
кто оказывает гуманитарную помощь, могли 
беспрепятственно выполнять свою работу. Мы 
должны помогать людям и защищать их, когда 
они находятся в наиболее уязвимом положении. 

Мы обсуждали этот вопрос слишком много 
раз. Давайте изменим ситуацию». 

Сейчас я предоставляю слово предста-
вителю Египта для представления проекта 
резолюции A/73/L.18/Rev.1. 

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-английски): 
От имени Группы 77 и Китая считаю большой че-
стью внести на рассмотрение Генеральной Ассам-
блеи проект резолюции, озаглавленный «Между-
народное сотрудничество в области гуманитарной 
помощи в случае стихийных бедствий — от чрез-
вычайной помощи к развитию», содержащийся в 
документе A/73/L.18/Rev.1. 

Представляя в этом году этот проект резолю-
ции, Группа 77 и Китая продолжает подтверждать 
важную роль международного сотрудничества в 
деле оказания помощи странам и народам, постра-
давшим от стихийных бедствий, в соответствии с 
резолюцией 46/182 и руководящими принципами 
укрепления координации чрезвычайной гумани-
тарной помощи, предоставляемой системой Орга-
низации Объединенных Наций, признавая также, 
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что пострадавшие государства несут главную от-
ветственность за инициирование, организацию, 
координацию и оказание гуманитарной помощи на 
своей территории. 

В проекте резолюции продолжает констатиро-
ваться наличие четкой связи между реагированием 
на чрезвычайные ситуации, восстановлением и раз-
витием и вновь подтверждается, что для обеспече-
ния плавного перехода от оказания чрезвычайной 
помощи к восстановлению и развитию чрезвычай-
ную помощь необходимо оказывать таким образом, 
чтобы она способствовала краткосрочному и сред-
несрочному восстановлению и долгосрочному раз-
витию. Кроме того, в нем учитывается увеличение 
интенсивности и масштабов стихийных бедствий 
и подчеркивается, что мы должны активизировать 
свои усилия в целях наращивания потенциала и 
расширения возможностей наших общин, а также 
укрепления их жизнестойкости и расширения их 
участия в принятии мер реагирования в связи со 
стихийными бедствиями. 

В проекте резолюции повсеместно подчеркива-
ется важность принятия мер на раннем этапе в це-
лях сведения к минимуму и смягчения последствий, 
которые могут возникнуть в результате стихийных 
бедствий. В нем содержится призыв к активизации 
усилий и привлечению частного сектора к участию 
в мероприятиях, направленных на уменьшение 
опасности бедствий и оказание гуманитарной по-
мощи. В нем также содержится призыв активизи-
ровать наши усилия по оказанию предсказуемой 
поддержки на многолетней основе и совместно ра-
ботать над достижением коллективных результатов 
для сокращения неудовлетворенных потребностей, 
снижения рисков и уменьшения уязвимости, а так-
же задействовать дополнительные ресурсы на ос-
нове упреждающих подходов к финансированию. В 
проекте большое значение придается решению во-
просов, относящихся ко всем аспектам стихийных 
бедствий: от раннего реагирования до восстанов-
ления, — с тем чтобы более эффективно обеспечи-
вать восстановление наших общин и содействовать 
достижению устойчивого развития. 

Наконец, Группа хотела бы поблагодарить де-
легацию Марокко за координацию переговоров по 
этому проекту резолюции от имени Группы 77 и 
Китая. Кроме того, мы с удовлетворением отмеча-
ем конструктивный дух и неоценимую поддержку, 

продемонстрированные всеми государствами-чле-
нами в процессе выработки окончательного текста. 
Надеемся, что этот проект резолюции будет вновь 
принят консенсусом на семьдесят третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Австрии для представления 
проекта резолюции A/73/L.51. 

Г-н Кикерт (Австрия) (говорит по-английски): 
От имени Европейского союза и его государств-
членов я имею честь представить содержащийся в 
документе A/73/L.51 проект резолюции, озаглав-
ленный «Безопасность и защита гуманитарного 
персонала и защита персонала Организации Объ-
единенных Наций». 

Число и масштабы гуманитарных кризисов в 
последние годы растут в геометрической прогрес-
сии. Согласно докладу «Глобальная оценка гума-
нитарных потребностей в 2019 году», во всем мире 
почти 132 миллиона человек нуждаются в гумани-
тарной помощи и защите. При этом гуманитарные 
работники все чаще подвергаются нападениям. Их 
благородная миссия больше не обеспечивает их за-
щиту. В прошлом году при исполнении служебных 
обязанностей было убито по меньшей мере 139 гу-
манитарных работников. Однако результаты гума-
нитарной работы зависят от тех, кто ее выполняет. 
Без гуманитарных работников никакой помощи 
оказать не удастся. Формула проста, но все же за 
этой простотой скрывается самая сложная и труд-
ная задача, с которой в настоящее время сталки-
ваются гуманитарные организации, а именно ока-
зание помощи нуждающимся при одновременном 
обеспечении безопасности гуманитарного персона-
ла. Международное сообщество обязано изменить 
ситуацию на местах ради тех, кто рискует соб-
ственной жизнью. Наши выступлении не имели бы 
смысла без работающих на местах смелых и муже-
ственных людей, которые занимаются реализацией 
выработанных стратегий. Мы несем коллективную 
ответственность за защиту персонала Организации 
Объединенных Наций и гуманитарного персонала 
и за привлечение к ответственности тех, кто ставит 
под угрозу безопасность этих людей. 

В проекте резолюции этого года мы вновь от-
мечаем разнообразные и многогранные угрозы и 
риски, с которыми в разной мере сталкиваются 

https://A/73/L.51
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мужчины и женщины в составе гуманитарного пер-
сонала, включая работников неправительственных 
организаций, медицинский персонал, персонал Ор-
ганизации Объединенных Наций и связанный с ней 
персонал, на фоне общего ухудшения ситуации в 
области безопасности в мире. Мы продолжаем по-
ощрять и поддерживать все усилия, направленные 
на формирование и укрепление партнерских связей, 
обмен информацией и проведение оценки рисков в 
рамках Организации Объединенных Наций, ее гу-
манитарных учреждений и других гуманитарных 
организаций. Тесное сотрудничество между сторо-
нами, действующими на основе одних и тех же прин-
ципов, способно активизировать процесс принятия 
решительных коллективных мер, направленных на 
предотвращение и смягчение остроты проблем в об-
ласти безопасности в кризисных ситуациях. 

Кроме того, в проекте этого года подчеркива-
ется уязвимость набираемых на местной основе 
сотрудников ввиду условий их работы и высоко 
оценивается утверждение общесистемных правил, 
регламентирующих обеспечение безопасности пер-
сонала, набираемого на местной основе. В нем вы-
ражается также обеспокоенность в связи с увели-
чением числа случаев сексуальных посягательств 
как на мужчин, так и на женщин и признается важ-
нейшая роль расследований в деле предотвращения 
нападений, ставящих под угрозу безопасность и за-
щиту гуманитарного персонала. 

И наконец — что не менее важно — в проекте 
резолюции мы выступаем и выражаем признатель-
ность за дальнейшее совершенствование системы 
обеспечения безопасности Организации Объеди-
ненных Наций, в том числе за утверждение поряд-
ка регистрации жертв насилия. Защита 180 000 со-
трудников Организации Объединенных Наций во 
всем мире представляет собой чрезвычайно слож-
ную задачу. Мы все должны дать высокую оценку 
работе, выполняемой в области защиты персонала 
Организации Объединенных Наций и связанного 
с ней персонала Департаментом по вопросам охра-
ны и безопасности (ДОБ) под руководством заме-
стителя Генерального секретаря Питера Дреннана. 
Мы не должны забывать о том, что эффективные 
меры могут быть приняты лишь в том случае, если 
у гуманитарного персонала будет возможность вы-
полнять свою работу и если будут приниматься 
активные меры по обеспечению его безопасности. 
В проекте резолюции подтверждаются широкий 

мандат и дополнительные руководящие указания, 
которые Генеральная Ассамблея предоставила ДОБ 
и системе обеспечения безопасности Организации 
Объединенных Наций в целом для выполнения 
этой важнейшей работы. 

Европейский союз и его государства-члены 
твердо убеждены в том, что наш долг — ценить 
преданность своему делу гуманитарных работни-
ков, персонала Организации Объединенных Наций 
и связанного с ней персонала, а также поддержи-
вать их работу и делать все, что в наших силах, для 
еще более эффективного обеспечения их защиты и 
безопасности. Я хотел бы искренне поблагодарить 
многочисленные делегации, которые приняли уча-
стие в этих консультациях, особенно авторов про-
екта резолюции, за их конструктивное участие в 
согласовании текста, свидетельствующего о нашей 
общей обеспокоенности вопросами безопасности и 
защиты гуманитарного персонала и персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций. Я хотел бы также 
поблагодарить Департамент по вопросам охраны и 
безопасности и Управление Организации Объеди-
ненных Наций по координации гуманитарных во-
просов за ценную поддержку, которая задавала на-
правление нашим дискуссиям. 

Данный проект резолюции всегда был и должен 
оставаться подлинно консенсусным, что будет слу-
жить свидетельством нашей общей человечности. 
Это наш долг перед теми, кто ежедневно рискует 
жизнью, спасая других. Им необходима коллектив-
ная, безоговорочная и безусловная поддержка со 
стороны всей Генеральной Ассамблеи. 

Кроме того, я хотел бы сообщить членам Ас-
самблеи о том, что мы также представили ежегод-
ный проект резолюции, озаглавленный «Помощь 
палестинскому народу», по подпункту (b) пун-
кта 75 повестки дня. Он был размещен на портале 
e-deleGATE и  открыт  для  присоединения  к  числу  
его соавторов, и мы надеемся, что решение по нему 
будет принято на следующей неделе. 

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Аргентины для представления про-
екта резолюции A/73/L.53. 

Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Я имею честь представить проект резолю-
ции A/73/L.53, озаглавленный «Комиссия по вопросам 
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деятельности «белых касок»: участие добровольцев в 
деятельности Организации Объединенных Наций в 
области гуманитарной помощи, восстановления и тех-
нического сотрудничества в целях развития». 

С момента учреждения в 1994 году Комиссии 
по вопросам деятельности «белых касок» в ответ на 
просьбы нуждающихся в этом государств или между-
народные гуманитарные призывы в 71 стране мира, 
расположенных на всех континентах, было создано 
300 миссий по оказанию гуманитарной помощи, при-
чем все они были основаны на принципах независимо-
сти, нейтральности, гуманности и беспристрастности. 

Комиссия по вопросам деятельности «белых ка-
сок» состоит исключительно из гражданских лиц и 
в своей работе опирается на корпус национальных 
и международных добровольцев, чья деятельность 
строится на основе сотрудничества, солидарности 
и участия в ней общественности. Она осуществля-
ется по двусторонним и многосторонним каналам 
сотрудничества, через которые координируются 
оперативные меры реагирования на стихийные 
бедствия и комплексные чрезвычайные ситуации 
параллельно с мерами по уменьшением опасности 
бедствий, устранению их последствий и проведе-
нию восстановительных работ. Комиссия по во-
просам деятельности «белых касок» в своей работе 
учитывает гендерные аспекты и потребности де-
вочек, молодых людей, пожилых лиц и инвалидов, 
участвует в оказании гуманитарной помощи уязви-
мым группам населения и сотрудничает в работе по 
укреплению потенциала общин противостоять сти-
хийным бедствиям, в том числе бедствиям, порож-
даемым или усугубляемым изменением климата. 

По сравнению с предыдущим проектом, ко-
торый был принят Ассамблеей на ее семидесятой 
сессии (резолюция 70/105), нынешний проект со-
держит ряд новшеств, в том числе в отношении 
многосторонних международных соглашений, та-
ких как Повестка дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года и Сендайская рамочная 
программа по снижению риска бедствий на 2015– 
2030 годы. В нем также признается необходимость 
того, чтобы государственный и частный секторы и 
организации гражданского общества, а также на-
учная общественность и научно-исследовательские 
институты более тесно взаимодействовали друг с 
другом в работе по уменьшению опасности стихий-
ных бедствий. 

В 2019 году исполнится 25 лет со времени при-
нятия Генеральной Ассамблеей резолюции 49/139 
B, в которой она признала и одобрила деятельность 
«белых касок». В подтверждение неизменной при-
верженности Аргентины делу оказания гумани-
тарной помощи мы проведем в июне следующего 
года в Буэнос-Айресе региональное совещание по 
механизмам оказания гуманитарной помощи. Ар-
гентина подчеркивает особую важность признания 
Генеральной Ассамблеей необходимости возобнов-
ления поддержки Комиссии по вопросам деятель-
ности «белых касок», поскольку наряду с защитой 
и поощрением прав человека организация гумани-
тарной работы является одним из приоритетных 
элементов наших политических обязательств на 
международном уровне. 

В заключение хочу поблагодарить более чем 80 
стран за то, что в знак международной поддержки 
Комиссии по вопросам деятельности «белых ка-
сок» они вошли в число авторов данного проекта 
резолюции. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Швеции для представления 
проекта резолюции A/73/L.61. 

Г-жа Шульгин Нюони (Швеция) (говорит по-
английски): Мне выпала большая честь от имени бо-
лее чем 100 авторов представить Генеральной Ас-
самблее в этом году проект резолюции об укрепле-
нии координации в области гуманитарной помощи, 
предоставляемой Организацией Объединенных 
Наций (A/73/L.61), так называемой сводной резолю-
ции по гуманитарным вопросам. 

В этом году исполняется двадцать седь-
мая годовщина принятия исторической резолю-
ции 46/182, которая была представлена и принята 
в декабре 1991 года и которая заложила фундамент 
сегодняшней гуманитарной системы Организации 
Объединенных Наций. С тех пор Швеция коорди-
нирует переговоры по этой резолюции. За послед-
ние годы гуманитарные потребности многократно 
выросли вследствие войн, затяжных конфликтов, 
стихийных бедствий и изменения климата. Но цель 
наших коллективных усилий остается такой же, ка-
кой она была сформулирована в этот день в декабре 
1991 года, — оказывать эффективную помощь всем 
мужчинам и женщинам, пострадавшим от кризи-
са. Именно для этого мы собрались сегодня в этом 
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зале. Благодаря конструктивному взаимодействию 
всех делегаций переговоры в этом году помогли 
значительно доработать проект и дополнить его но-
выми более жесткими формулировками. Сегодня я 
приведу лишь три примера. 

Во-первых, мы ужесточили формулировки в 
части международного гуманитарного права, осо-
бенно в части защиты и безопасности медицинско-
го персонала и оказания медицинской помощи в ус-
ловиях вооруженного конфликта, которые являют-
ся для Швеции и многих других стран вопросами 
первостепенной важности. 

Во-вторых, мы ужесточили формулировки, 
касающиеся сексуального и гендерного насилия, 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надру-
гательств. Проект резолюции теперь однозначно 
относит жертв и лиц, подвергнувшихся такому 
насилию, к числу нуждающихся в неотложной по-
мощи и четко требует привлечения виновных к 
ответственности. 

Наконец, мы сделали важный шаг вперед в борь-
бе с отсутствием продовольственной безопасности 
и голодом. Вторя резолюции 2417 (2018) Совета Без-
опасности от 24 мая 2018 года, одним из кураторов 
которой была Швеция, проект резолюции теперь 
четко и решительно осуждает намеренное исполь-
зование голода против гражданского населения 
в качестве метода ведения войны, запрещенного 
международным гуманитарным правом. Кроме 
того, в проекте резолюции в этом году также под-
черкиваются взаимозависимость различных форм 
гуманитарной помощи и важность согласованности 
между ними, а также необходимость увязки кратко-
срочных гуманитарных усилий с долгосрочными 
инвестициями в устойчивое развитие и нашей об-
щей ответственностью за достижение, поддержа-
ние и сохранение мира. 

Проект резолюции, который я рада представить 
здесь сегодня, является результатом напряженной 
работы многих государств-членов, больших и ма-
лых, в том числе стран, оказывающих гуманитар-
ную помощь, и стран, ее получающих; стран, под-
верженных стихийным бедствиям, и стран, имею-
щих опыт их предотвращения или смягчения их по-
следствий; а также стран, страдающих от насилия 
и вооруженных конфликтов, которые вынуждают 
их население спасаться бегством, и стран, велико-
душно принимающих у себя тех, кому требуется за-

щита. Я чрезвычайно рада вновь сообщить о том, 
что авторами сводной резолюции является очень 
большое число стран — думаю, в настоящее время 
в их число входит примерно 101 страна — и что она 
пользуется мощной межрегиональной поддержкой. 
Такое широкое и многостороннее участие свиде-
тельствует о действительно глобальном характере 
гуманитарной солидарности. Мы сможем добиться 
успеха в повышении эффективности глобальной гу-
манитарной системы и, в конечном итоге, оказать 
помощь тем, кто в ней больше всего нуждается, 
прежде всего благодаря нашим коллективным дей-
ствиям и поддержке. 

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что 
принятие Генеральной Ассамблеей консенсусом 
сводного проекта резолюции по гуманитарным во-
просам, а также проектов резолюций о стихийных 
бедствиях, охране и безопасности и Комиссии по 
вопросам деятельности «белых касок» посылает 
системе Организации Объединенных Наций и все-
му миру важный сигнал, говорящий о нашей кол-
лективной приверженности эффективной системе 
оказания гуманитарной помощи. Нам важно напра-
вить именно такой коллективный сигнал от лица 
Организация Объединенных Наций, и я призываю 
все государства-члены поддержать проект резолю-
ции и нашу 27-летнюю традицию консенсуса. 

Г-жа Тан (Сингапур) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить от имени 10 государств — 
членов Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН). Мы благодарим Генерального се-
кретаря за его всеобъемлющие доклады о текущих 
усилиях и прогрессе, достигнутом в укреплении 
координации гуманитарной помощи, а также о 
тенденциях и проблемах, которые существуют в 
глобальной гуманитарной сфере. В частности, мы 
отмечаем, что гуманитарная система Организации 
Объединенных Наций по-прежнему сталкивается 
с трудностями с обеспечением эффективной и дей-
ственной доставки гуманитарной помощи в услови-
ях ограниченных возможностей и ресурсов. 

АСЕАН хотела бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы по примеру других делегаций 
дать высокую оценку работе, проделанной систе-
мой Организации Объединенных Наций, в част-
ности Управлением по координации гуманитарных 
вопросов, для согласования усилий по оказанию 
гуманитарной и чрезвычайной помощи в случае 
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стихийных бедствий, которые нередко приходит-
ся предпринимать в самых сложных ситуациях. 
В этой связи мы призываем систему Организации 
Объединенных Наций укреплять партнерские от-
ношения с региональными организациями в целях 
эффективного оказания гуманитарной помощи с 
соблюдением принципов нейтралитета, гуманно-
сти, беспристрастности и независимости. 

В регионе АСЕАН отмечается рост числа слож-
ных чрезвычайных ситуаций и антропогенных ка-
тастроф; наш регион также весьма уязвим для не-
гативных последствий изменения климата. Послед-
ствия этих бедствий могут перечеркнуть успехи, 
достигнутые в реализации Общей концепции раз-
вития сообщества АСЕАН на период до 2025 года 
и в осуществлении Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года. Поэтому 
создание более безопасного и более стойкого к сти-
хийным бедствиям сообщества АСЕАН для нашего 
региона является одним из главных приоритетов. 
Наша стратегия и наше видение этой цели строятся 
на Концепции АСЕАН по ликвидации последствий 
бедствий на период до 2025 года и на Декларации 
«Единая АСЕАН — единый ответ», согласно кото-
рой АСЕАН в регионе и за его пределами действует 
как единый механизм. 

Основную роль в этих усилиях играет центр 
АСЕАН по координации гуманитарной помощи для 
ликвидации последствий бедствий, который также 
известен как центр «AHA», выполняющий функ-
ции главного координирующего органа в работе по 
преодолению бедствий и ликвидации чрезвычай-
ных ситуаций. За последние семь лет центр «AHA» 
проделал большую работу по содействию коллек-
тивному реагированию стран АСЕАН на 30 чрезвы-
чайных ситуаций. Недавно в связи с многочислен-
ными стихийными бедствиями в регионе он оказал 
помощь общинам, пострадавшим от тропического 
шторма Сон-Тинь, от наводнений в Лаосской На-
родно-Демократической Республике и Мьянме, от 
тайфуна Мангхут на севере Филиппин, от земле-
трясения в Ломбоке в Индонезии и от землетрясе-
ния и цунами в провинции Центральный Сулавеси 
в Индонезии. Государства — члены АСЕАН также 
координировали оказание гуманитарной помощи 
через центр «АHA» во время других чрезвычай-
ных ситуаций в регионе. Центр «AHA» мобилизует 
возможности региона через систему экстренного 
реагирования при чрезвычайных ситуациях и ко-

ординирует свою деятельность с деятельностью 
различных партнеров и заинтересованных сторон 
в рамках оказания дополнительной поддержки об-
щинам, пострадавшим от бедствий, в частности 
посредством направления на место катастрофы 
группы оперативного реагирования АСЕАН для 
оперативной оценки ситуации и определения мас-
штабов помощи пострадавшим районам со стороны 
АСЕАН и международного сообщества. 

Помимо АСЕАН мы также очень тесно сотруд-
ничаем с нашими партнерами по диалогу в Азиат-
ско-Тихоокеанском регионе в рамках нескольких 
процессов, в том числе в проводимых под эгидой 
Совещания министров обороны стран АСЕАН уче-
ниях по отработке мер гуманитарной помощи и по-
мощи в случае стихийных бедствий и в области во-
енной медицины, а также в учениях в рамках реги-
онального форума АСЕАН по оказанию помощи в 
случае стихийных бедствий, в которых задейству-
ются самые крупные формирования гражданского 
и военного персонала и ресурсы всего региона. 

Уменьшение опасности бедствий и ликвидация 
их последствий также занимают важное место в 
комплексном партнерстве АСЕАН с Организацией 
Объединенных Наций. Мы рассчитываем на укре-
пление нашего сотрудничества в реагировании на 
сложные ситуации посредством осуществления 
Совместного стратегического плана мероприятий 
АСЕАН и Организации Объединенных Наций по 
ликвидации последствий бедствий и посредством 
более тесного взаимодействия Генерального се-
кретаря АСЕАН как Координатора гуманитарной 
помощи АСЕАН с заместителем Генерального се-
кретаря Организации Объединенных Наций по гу-
манитарным вопросам и Координатором чрезвы-
чайной помощи. 

АСЕАН ставит перед собой задачу к 2025 году 
стать глобальным лидером в борьбе со стихийными 
бедствиями, как это прописано в концепции АСЕАН 
по управлению действиями по ликвидации послед-
ствий стихийных бедствий на период до 2025 года. 
АСЕАН и ее государства-члены также искренне 
надеются на то, что национальные и региональные 
усилия будут и впредь дополнять работу системы 
Организации Объединенных Наций и вносить в нее 
конструктивный вклад. Мы готовы поделиться с 
другими государствами-членами и региональными 
и глобальными партнерами извлеченными уроками 
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и накопленным опытом для обеспечения эффектив-
ного и быстрого реагирования на гуманитарные ка-
тастрофы и бедствия в будущем. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово имеет наблюдатель 
от Европейского союза. 

Г-н Элинг (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить от имени Ев-
ропейского союза (ЕС) и его государств-членов. 

Страны-кандидаты Турция, Черногория, Сер-
бия и Албания; страна-участница Процесса стаби-
лизации и ассоциации и потенциальный кандидат 
Босния и Герцеговина; страна — член Европейской 
ассоциации свободной торговли Лихтенштейн, вхо-
дящая в Европейское экономическое пространство, 
а также Украина, Республика Молдова и Грузия 
присоединяются к этому заявлению. 

Двадцать семь лет назад, 19 декабря 1991 года, 
Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 46/182. 
Эта эпохальная резолюция подтвердила коллектив-
ную приверженность международного сообщества 
облегчению человеческих страданий и оказанию 
помощи наиболее уязвимым во всем мире тогда, 
когда они больше всего нуждаются в ней. С тех пор 
жизненно необходимую помощь получили сотни 
миллионов людей, переживших ужасы жестоких 
конфликтов и стихийных бедствий. 

Тем не менее потребности растут, тогда как ре-
сурсов явно не хватает, а гуманитарное простран-
ство постоянно усложняется. Такова оперативная 
реальность, с которой мы сталкиваемся каждый 
год, когда мы обсуждаем и утверждаем ежегодный 
пакет гуманитарных резолюций. Поэтому крайне 
важно коллективно проанализировать, как наи-
более действенным образом активизировать наши 
совместные усилия по урегулированию гумани-
тарных проблем на местах. В наших общих инте-
ресах обеспечить, чтобы гуманитарный персонал 
получал необходимую поддержку и имел в своем 
распоряжении инструментарий для работы в ны-
нешней гуманитарной ситуации. Задачи, стоящие 
перед гуманитарным сообществом, никогда не 
были настолько сложными. Речь идет не только 
об огромном объеме гуманитарных потребностей, 
но и, что особенно важно, о самом характере ны-
нешних гуманитарных проблем. Число и масштабы 
гуманитарных кризисов многократно увеличились. 

«Глобальный обзор гуманитарной деятельности 
2019 года» рисует отрезвляющую картину. Почти 
132 миллионам человек во всем мире будут нуж-
даться в гуманитарной помощи в 2019 году. Для 
удовлетворения потребностей 93,6 миллиона чело-
век потребуется почти 22 млрд долл. США. 

В то же время многие гуманитарные кризисы за-
тянулись настолько, что уже кажутся постоянными. 
В настоящее время гуманитарный кризис в среднем 
длится более девяти лет. На такие кризисы также 
отвлекается основная часть имеющихся ресурсов и 
финансовых средств. В 2018 году только на четыре 
кризиса пришлось 55 процентов всех запрошенных 
и полученных финансовых средств. Что еще более 
важно, рост потребностей по-прежнему опережает 
темпы увеличения финансирования, даже тогда, 
когда его объемы растут. По состоянию на конец 
ноября доноры предоставили в порядке финанси-
рования планов гуманитарного реагирования бо-
лее 14 млрд долл. США, что является рекордом и 
благодаря чему гуманитарные учреждения смогли 
охватить самое большое за все время число людей, 
нуждающихся в помощи, и спасти миллионы жиз-
ней. Тем не менее даже этого по-прежнему недоста-
точно и до сиз пор ощущается необходимость более 
тесного взаимодействия, чтобы восполнить дефи-
цит ресурсов, необходимых для финансирования 
гуманитарной деятельности, составляющий сейчас 
примерно 10,5 млрд долл. США. Статистические 
данные не соответствует поставленной задаче. Ос-
новные факторы, подпитывающие гуманитарные 
потребности, никуда не делись и по-прежнему 
сильно влияют на ситуацию. Целые страны и даже 
регионы по-прежнему уязвимы перед лицом неста-
бильности, что ведет к перенапряжению гумани-
тарной системы, вынужденной реагировать на все 
более широкомасштабные последствия беженского 
кризиса, долговременное перемещение населения и 
уязвимость внутренне перемещенных лиц (ВПЛ), 
усугубляемую конфликтами, отсутствием продо-
вольственной безопасности и изменением климата. 

Если международное сообщество действитель-
но заинтересовано в предотвращении и урегули-
ровании чрезвычайных гуманитарных ситуаций, 
у нас нет иного выбора, как признать, что боль-
шинство сегодняшних кризисов вызваны действи-
ями человека. В 2019 году, согласно прогнозам, 
конфликты будут оставаться основным драйвером 
гуманитарных потребностей. Непрекращающееся 
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насилие будет по-прежнему негативно сказываться 
на показателях развития человеческого потенциа-
ла, включая такие индикаторы, как уровни нищеты, 
недоедания, доступа к основным услугам и соци-
альной защите. Помимо трагических человеческих 
жертв в результате насилия конфликты заставляют 
людей покидать свои дома. Число лиц, перемещен-
ных в результате конфликтов, в последние годы по-
стоянно растет: так в 2018 году было насильствен-
но перемещено свыше 68,5 миллиона человек. Хотя 
многие спасаются от насилия или преследования 
бегством за границу, в большинстве случаев на-
сильственные перемещения происходят внутри 
страны. С учетом того, что насильственное переме-
щение в среднем продолжается несколько лет, ВПЛ 
зачастую оказываются в особенно уязвимом поло-
жении в том, что касается удовлетворения их са-
мых элементарных потребностей. Кроме того кон-
фликты все чаще приводят к голоду. Конфликтные 
ситуации во многих отношениях подрывают про-
довольственную безопасность и создают серьезные 
проблемы для доступа гуманитарных организаций, 
которые зачастую с трудом могут добраться до тех, 
кто больше всего нуждается в помощи. Голод также 
используется в качестве метода ведения войны, что 
является грубым нарушением норм международно-
го гуманитарного права и что ЕС осуждает самым 
решительным образом. 

В заключение следует отметить, что мы по-
прежнему являемся свидетелями того, как нормы 
международного гуманитарного права почти по-
вседневно игнорируются участниками конфликтов, 
что имеет катастрофические последствия. Больни-
цы подвергаются атакам, и пациенты, врачи, мед-
сестры и работники гуманитарных организаций 
избираются объектом для нападений, часто смер-
тельных. Мирные граждане оказываются в ловуш-
ке в блокированных районах. Участники конфликта 
обычно не выполняют свои юридические обязатель-
ства по защите гражданского населения. Поэтому 
последствия конфликтов являются чрезвычайно 
разрушительными. В первую очередь страдают са-
мые уязвимые, полностью беззащитные перед во-
ющими сторонами. 

Такова реальность, с которой нам приходится 
иметь дело сегодня. Европейский союз и его госу-
дарства-члены твердо намерены взять на себя соот-
ветствующие обязательства в рамках общей ответ-
ственности за спасение жизней людей, облегчение 

их страданий и сохранение человеческого достоин-
ства. Защита гражданских лиц, обеспечение соблю-
дения норм международного гуманитарного права 
и оказание принципиальной помощи с учетом по-
требностей будут оставаться краеугольными кам-
нями нашей неизменной приверженности сохране-
нию ведущей роли в международном гуманитарном 
реагировании. 

В 2019 году мы продолжим следовать этому 
курсу и по-прежнему будем выделять значитель-
ные ресурсы, уделяя внимание взаимодействию 
внутри Европы и в соседних с ней странах, а также 
реагированию на чрезвычайные ситуации во всем 
мире. Но вместо того, чтобы лишь реагировать на 
гуманитарные последствия бедствий и кризисов, 
мы будем также заблаговременно удовлетворять 
возникающие гуманитарные потребности. По воз-
можности мы хотим оказывать гуманитарную по-
мощь до того, как произойдет стихийное бедствие 
или эскалация насилия. Поэтому мы должны про-
должать увеличивать объемы финансирования для 
поддержки заблаговременного предоставления гу-
манитарной помощи, которая позволяла бы прини-
мать гуманитарные меры на раннем этапе, до того 
как разразится кризис. 

В основе принимаемых нами мер реагирования 
по-прежнему будет лежать добросовестная гумани-
тарная деятельность, будь то в случае стихийных 
бедствий или антропогенных кризисов. Мы по-
прежнему глубоко убеждены в незаменимости гу-
манитарных принципов гуманности, нейтралитета, 
беспристрастности и независимости. Мы будем и 
впредь упорно прилагать усилия для обеспечения 
того, чтобы приоритетное место в международной 
повестке дня по-прежнему занимало соблюдение 
норм международного гуманитарного права, бе-
женского права и международных норм в области 
прав человека, включая обеспечение безопасного, 
оперативного, беспрепятственного и стабильного 
гуманитарного доступа. В случаях нарушения норм 
международного гуманитарного права мы будем 
настаивать на важности привлечения виновных к 
ответственности. Для этого необходимо проводить 
всесторонние, оперативные, беспристрастные и эф-
фективные расследования, в том числе задейство-
вать возможности Международного уголовного 
суда как суда последней инстанции. 
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В свете глобальной обстановки в области без-
опасности одним из главных приоритетов ЕС явля-
ется защита гуманитарных работников. Независи-
мо от того, набираются ли они на международной 
или на местной основе, представляют ли они Ор-
ганизацию Объединенных Наций, Движение Крас-
ного Креста и Красного Полумесяца или неправи-
тельственные организации, гуманитарные работ-
ники заслуживают нашего глубочайшего уважения 
и заботы, и это включает защиту от сексуальных 
домогательств на рабочем месте. 

ЕС и его государства-члены подтверждают 
свою неизменную готовность ставить интересы че-
ловека в центр своей гуманитарной деятельности. 
Женщины, дети, пожилые люди и инвалиды несо-
размерно более уязвимы перед лицом последствий 
стихийных бедствий и конфликтов. Поэтому при 
проведении гуманитарных операций должны учи-
тываться их особые потребности и возможности на 
всех этапах принятия мер реагирования. Поэтому 
ЕС также всецело поддерживает текущие усилия, 
направленные на предотвращение сексуальных 
надругательств и сексуальной эксплуатации. 

Мы должны извлечь уроки из прошлых кризи-
сов и подготовить почву для более устойчивого ре-
агирования. Гуманитарный ландшафт, все в боль-
шей степени формируемый затяжными кризисами 
и насильственным перемещением населения, меня-
ется. Поэтому нам необходимо адаптировать наши 
ответные меры. Обеспечение оперативной связи 
между гуманитарной деятельностью и развитием с 
учетом аспекта мира и при полном учете различных 
мандатов различных субъектов может способство-
вать снижению уязвимости и сокращению потреб-
ностей в долгосрочной перспективе. Гуманитарная 
помощь никогда не сможет стать окончательным 
решением конфликта. Мы настоятельно призываем 
международное сообщество к поиску путей поли-
тического урегулирования нынешних конфликтов, 
являющегося единственным способом положить 
конец человеческим страданиям, к которым они 
приводят. 

Таким образом, сегодня гуманитарное сообще-
ство сталкивается с огромными проблемами. Мы 
в Генеральной Ассамблее должны вносить вклад 
в его работу посредством принятия проектов ре-
золюций, таких как сегодняшние. Мы делаем это 
путем дальнейшего укрепления согласованных ра-

мок гуманитарной деятельности в проекте резолю-
ции A/73/L.61, который был разработан в развитие 
резолюции 46/182 и представлен при весьма умелом 
содействии государства — члена ЕС, Швеции. Мы 
делаем это, решительно напоминая о важности обе-
спечения защиты и безопасности гуманитарных ра-
ботников и персонала Организации Объединенных 
Наций в проекте резолюции A/73/L.51, представ-
ленном от имени всех 28 государств — членов Евро-
пейского союза. Мы делаем это также за счет более 
эффективного устранения последствий стихийных 
бедствий на основе проекта резолюции A/73/L.18/ 
Rev.1, внесенного на рассмотрение представителем 
Египта от имени Группы 77 и Китая при весьма 
умелом содействии Марокко. Мы благодарим коор-
динаторов за их замечательную работу. 

Европейский союз и его государства-члены 
по-прежнему являются крупнейшим в мире кол-
лективным гуманитарным донором. Цель оказания 
нами гуманитарной помощи заключается в спасе-
нии людей и облегчении их страданий, где бы они 
ни находились. Мы принципиально будем продол-
жать вносить вклад в это дело. Мы рассчитываем, 
что остальные члены международного сообщества 
присоединятся к нам. 

Г-н Лал (Индия) (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступать с заявлением по это-
му важному вопросу от имени Индии и Швеции. 

Индия и Швеция твердо привержены укрепле-
нию системы Организации Объединенных Наций в 
целях реагирования на сложные и разнообразные 
чрезвычайные гуманитарные ситуации нашего вре-
мени. Мы глубоко обеспокоены тем, что чрезвычай-
ные гуманитарные ситуации, вызванные главным 
образом стихийными бедствиями и вооруженными 
конфликтами, в прошлом году достигли нового ре-
кордного уровня, в результате чего более 131 мил-
лиона человек нуждаются в гуманитарной помощи. 
Согласно обзору «Global Humanitarian Overview» за 
2019 год, потребности в финансировании гумани-
тарной деятельности на 2019 год составляют почти 
22 млрд долл. США. 

По-прежнему вызывает озабоченность расту-
щее число людей, которые были насильственно 
перемещены в результате чрезвычайных гумани-
тарных ситуаций. Глобальный договор о беженцах 
и глобальный договор о безопасной, упорядоченной 
и легальной миграции, которые вскоре будут офи-
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циально приняты, а также Сендайская рамочная 
программа по снижению риска бедствий на 2015– 
2030 годы обеспечивают основу для расширения 
международного сотрудничества в деле смягчения 
последствий перемещения и страданий людей, ко-
торые оно вызывает. 

Хотя учреждения Организации Объединенных 
Наций и другие партнеры приняли похвальные 
меры реагирования на ряд сложных чрезвычайных 
ситуаций, попытки урегулировать различные чрез-
вычайные гуманитарные ситуации на основе согла-
сованного и всеобъемлющего подхода по-прежнему 
сопряжены со значительными трудностями. Для 
того чтобы различные гуманитарные организации 
могли принимать эффективные ответные меры, 
учитывающие конкретные условия и способству-
ющие расширению участия местных субъектов, 
необходимы более тесная координация и взаимодо-
полняемость их усилий. При оказании гуманитар-
ной помощи мы должны руководствоваться подхо-
дом, ориентированным на интересы жертв, прояв-
ляя уважение к человеческому достоинству, а также 
обеспечивать гибкость, необходимую людям для 
принятия решений в отношении товаров и услуг, в 
которых они больше всего нуждаются. Мы долж-
ны также продолжать наши усилия по подготовке 
оценок межсекторальных потребностей и созданию 
емких баз данных в целях повышения эффективно-
сти, подотчетности и транспарентности гуманитар-
ной деятельности. Хотя имеется четкое понимание 
необходимости усиления взаимодополняемости 
между гуманитарной деятельностью и сотрудниче-
ством в целях развития, особенно в контексте се-
годняшних многоаспектных кризисных ситуаций, 
действия национальных правительств и междуна-
родного сообщества в области развития должны 
быть направлены на снижение риска и уязвимости, 
что будет способствовать повышению устойчиво-
сти и укреплению потенциала, а также предотвра-
щению конфликтов. Гуманитарная деятельность 
должна быть сосредоточена на решении более не-
отложных и острых проблем, содействуя при этом 
достижению общих результатов. 

По-прежнему вызывают озабоченность сохра-
няющиеся пробелы в финансировании гуманитар-
ной деятельности Центрального фонда реагирова-
ния на чрезвычайные ситуации (СЕРФ), донорами 
которого Индия и Швеция являются уже давно. Мы 
призываем государства-члены рассмотреть вопрос 

об увеличении своих взносов в систему гуманитар-
ной помощи Организации Объединенных Наций, 
включая СЕРФ и страновые объединенные фон-
ды. Требуется дополнительное нецелевое, гибкое 
финансирование, с тем чтобы гуманитарные уч-
реждения могли использовать его как можно более 
эффективно, удовлетворяя тем самым конкретные 
потребности людей. 

Мы также обеспокоены вопросами, касающи-
мися доступа гуманитарных работников и их защи-
ты, особенно в ситуациях вооруженного конфлик-
та. Это требует особого, серьезного внимания. Мы 
приветствуем проект резолюции A/73/L.51 о защите 
и безопасности гуманитарного персонала и защите 
персонала Организации Объединенных Наций, ко-
торый мы примем здесь сегодня. Постоянные нару-
шения норм международного гуманитарного права 
и международных стандартов в области прав чело-
века остаются одной из наиболее хронических про-
блем в этой области. Стороны в вооруженных кон-
фликтах, в том числе негосударственные субъекты, 
продолжают игнорировать нормы международного 
гуманитарного права и безнаказанно совершать 
вопиющие нарушения прав человека. Женщины и 
дети по-прежнему находятся в самом уязвимом по-
ложении и нуждаются в специальных мерах по их 
защите. Мы должны укреплять рамки международ-
ного сотрудничества в этой области, чтобы привле-
кать виновных к ответственности. Все гуманитар-
ные организации должны строго придерживаться 
политики абсолютной нетерпимости в отношении 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-
тельств и обеспечивать жертвам надлежащую за-
щиту. Мы признательны Генеральному секретарю 
за его глубокую приверженность в этой связи. 

Работая над укреплением координации гума-
нитарной помощи и помощи в случае стихийных 
бедствий, мы сохраняем приверженность соблю-
дению принципов гуманности, нейтральности, 
беспристрастности и независимости при реагиро-
вании на все гуманитарные ситуации. Главная от-
ветственность за обеспечение защиты и оказание 
помощи в случае гуманитарных кризисов лежит 
на соответствующих странах. При удовлетворении 
конкретных потребностей пострадавшего населе-
ния международная гуманитарная помощь должна 
предоставляться беспристрастно в соответствии 
с руководящими принципами, содержащимися в 
резолюции 46/182. 

https://A/73/L.51
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Швеция является одним из крупнейших доно-
ров основных фондов гуманитарных учреждений 
Организации Объединенных Наций и оказывает 
значительную поддержку в преодолении самых 
масштабных гуманитарных кризисов в мире. За по-
следние пять лет ее общий гуманитарный бюджет 
увеличился в ответ на растущие глобальные гума-
нитарные потребности. В 2018 году Швеция при-
няла решение предоставить Всемирной продоволь-
ственной программе, Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, 
Управлению Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и СЕРФ 
многолетнее основное финансирование на период 
2018–2021 годов. 

Швеция соизмеряет объемы выделяемой ею 
гуманитарной помощи с растущими потребностям 
в мире и имеющимися финансовыми ресурсами, а 
также привержена выполнению «базовой догово-
ренности» о финансировании гуманитарной дея-
тельности. Конкретные цели «базовой договорен-
ности» обеспечивают механизм для проведения 
эффективной и действенной реформы гуманитар-
ной системы. Гибкое финансирование гуманитар-
ной деятельности остается для Швеции одним из 
главных приоритетов, поскольку оно обеспечивает 
более принципиальную поддержку и повышает эф-
фективность. Гибкое финансирование, в частности 
использование основных и совместных фондов, по-
зволяет проводить своевременные, независимые, 
эффективные и результативные гуманитарные 
мероприятия. 

Индия продолжает оказывать помощь своим 
друзьям и партнерам в усилиях по оказанию чрез-
вычайной помощи, особенно в ликвидации послед-
ствий таких стихийных бедствий, как цунами, зем-
летрясения и циклоны. Наши усилия варьировались 
от незамедлительных поставок предметов первой 
необходимости до чрезвычайной эвакуации боль-
шого числа людей различных национальностей из 
опасных зон. За последние четыре года Индия спас-
ла 90 000 человек, в том числе граждан 50 других 
стран, которые пострадали от стихийных бедствий 
или кризисов. 

В прошлом году через Фонд партнерства Ин-
дии и Организации Объединенных Наций Индия 
предоставила странам Карибского сообщества, 

пострадавшим от ураганов «Ирма» и «Мария», 
200 000 долл. США в виде чрезвычайной помощи 
и 2 млн долл. США на проекты восстановления, а 
также выделила 1 млн долл. США пострадавшему 
от циклона Королевству Тонга. Мы увеличили наш 
ежегодный финансовый взнос в основной бюджет 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ с 1 млн долл. США в 
2016 году до 5 млн долл. США в 2018 году. Индия 
также принимает активное участие в предотвраще-
нии стихийных бедствий и ликвидации их послед-
ствий на региональном уровне в рамках таких фо-
румов, как Ассоциация государств Юго-Восточной 
Азии и Инициатива по многоотраслевому техни-
ческому и экономическому сотрудничеству стран 
Бенгальского залива. 

Организация Объединенных Наций должна и 
впредь играть центральную роль в обеспечении ру-
ководства усилиями международного сообщества в 
поддержку укрепления потенциала своевременно-
го и экономически эффективного реагирования и 
в координации этих усилий. В заключение следу-
ет отметить, что мы не должны упускать из виду 
главную составляющую обсуждаемой нами рабо-
ты — людей. Суть гуманитарной помощи состоит в 
том, чтобы спасать человеческие жизни, облегчать 
страдания людей и не допускать унижения их до-
стоинства в ситуациях стихийных бедствий и на-
силия. Мы призываем все государства уважать и 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права и гуманитарные принципы. Индия и Швеция 
по-прежнему привержены развитию сотрудниче-
ства со всеми сторонами для эффективного реше-
ния мировых гуманитарных проблем на комплекс-
ной основе. 

Г-жа Чучотаворн (Таиланд) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне сказать, 
что Королевство Таиланд присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил представитель Сингапу-
ра от имени Ассоциации государств Юго-Восточ-
ной Азии. 

Таиланд хотел бы выразить свою признатель-
ность Генеральному секретарю за его доклады по 
этому пункту повестки дня, а также за содержащи-
еся в них важные рекомендации. Мы также хоте-
ли бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
выразить нашу искреннюю признательность всему 
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гуманитарному персоналу как в рамках системы 
Организации Объединенных Наций, так и за ее пре-
делами; эти люди неустанно прилагают усилия для 
оказания гуманитарной помощи и помощи в случае 
стихийных бедствий нуждающимся по всему миру. 
Таиланд считает, что одним из наших важных при-
оритетов должно быть обеспечение защиты и без-
опасности нашего медицинского и гуманитарного 
персонала, а также сотрудников миротворческих 
миссий по всему миру. Мы также благодарим со-
ответствующие учреждения, в частности Управле-
ние Организации Объединенных Наций по коорди-
нации гуманитарных вопросов, за их похвальную 
роль в координации операций по оказанию чрезвы-
чайной гуманитарной помощи в случае стихийных 
бедствий. 

Гуманитарные кризисы остаются одной из 
крупнейших и наиболее острых проблем нашего 
времени. Как следует из докладов Генерального 
секретаря, 2017 год был отмечен чрезвычайными 
гуманитарными ситуациями, вызванными кон-
фликтами и стихийными бедствиями, в результате 
чего гуманитарные потребности достигли рекорд-
ного уровня. Кроме того, этот год стал вторым по 
счету наиболее обременительным с экономической 
точки зрения с момента начала наблюдений в том, 
что касается потерь в результате разрушительных 
бедствий, особенно ураганов, муссонных наво-
днений и сильных засух. Во многих пострадавших 
районах для восстановления после таких беспреце-
дентных разрушений потребовалось принятие бо-
лее оперативных и эффективных мер реагирования, 
чем когда бы то ни было. Поэтому Таиланд придает 
большое значение оказанию гуманитарной помощи 
всем, особенно наиболее уязвимым группам насе-
ления, включая женщин, инвалидов, престарелых, 
детей и молодежь. Мы также привержены оказанию 
гуманитарных услуг и помощи в случае стихийных 
бедствий в соответствии с руководящими принци-
пами гуманности, нейтральности, беспристрастно-
сти и независимости. 

В 2017 году сохранялся разрыв между глобаль-
ными гуманитарными потребностями и имеющим-
ся финансированием, и в этой связи Таиланд вновь 
заявляет о своей готовности прилагать усилия по 
содействию решению этой проблемы. Мы посто-
янно вносим взносы в Центральный фонд реаги-
рования на чрезвычайные ситуации, куда мы пере-
числяем 20 000 долл. США начиная с 2012 года. 

Мы также выделяем средства для оказания гума-
нитарной помощи в размере порядка 1 млн долл. 
США в год, которые распределяются по мере не-
обходимости, и создали координационный комитет 
для оказания помощи странам, сталкивающимся с 
чрезвычайными ситуациями в результате стихий-
ных бедствий, который занимается предоставлени-
ем на безвозмездной основе предметов снабжения 
и средств, направлением поисково-спасательных 
групп и предоставлением медицинского персонала. 

Таиланд также признает важность уменьше-
ния опасности бедствий для сокращения людских 
и экономических потерь, и в этой связи мы работа-
ем над укреплением национального и местного по-
тенциала по обеспечению готовности к бедствиям 
и реагированию на них. На региональном уровне в 
соответствии с нашими обязательствами по Сен-
дайской рамочной программе по снижению риска 
бедствий на 2015–2030 годы и Бангкокскими прин-
ципами осуществления медико-санитарных аспек-
тов Сендайской рамочной программы мы тесно со-
трудничаем с Центром АСЕАН по координации гу-
манитарной помощи для ликвидации последствий 
бедствий. Мы стремимся обеспечить более ком-
плексный подход к урегулированию гуманитарных 
ситуаций. 

Нельзя переоценить важность международного 
сотрудничества в оказании помощи народам и стра-
нам, пострадавшим от гуманитарных бедствий. Та-
иланд хотел бы подтвердить свою приверженность 
укреплению сотрудничества со всеми заинтересо-
ванными сторонами и партнерами, включая Орга-
низацию Объединенных Наций, в целях оказания 
гуманитарной помощи во всем мире, особенно наи-
более уязвимым группам населения. 

Г-н аль-Фассам (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Для меня большая честь выступить сегодня с заяв-
лением от имени Государства Кувейт по пункту 75 
повестки дня, озаглавленному «Укрепление коор-
динации в области гуманитарной помощи и помо-
щи в случае стихийных бедствий, предоставляемой 
Организацией Объединенных Наций, включая спе-
циальную экономическую помощь». 

Государство Кувейт под управлением эмира 
Государства Кувейт Его Высочества шейха Сабаха 
аль-Ахмеда аль-Джабера ас-Сабаха, который руко-
водит нашей гуманитарной деятельностью, придает 
особое значение гуманитарной помощи и помощи в 
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случае стихийных бедствий, о чем свидетельствует 
наша приверженность оказанию помощи пострадав-
шим и нуждающимся во всем мире в соответствии с 
внешней политикой нашей страны и в рамках ее гу-
манитарной дипломатии. Кувейту известно об обо-
стряющихся гуманитарных кризисах, конфликтах и 
массовом перемещении беженцев и мигрантов, об-
рекающих людей на огромные человеческие стра-
дания и увеличивающих нагрузку на Организацию 
Объединенных Наций и ее партнеров в их усилиях 
по решению гуманитарных проблем и проблем раз-
вития и координации гуманитарной деятельности. 

Выступая в поддержку соответствующих ре-
золюций и докладов Генеральной Ассамблеи об 
оказании гуманитарной помощи, Государство Ку-
вейт вновь заявляет о важности скорейшего укре-
пления и повышения координации гуманитарной 
помощи и помощи в случае стихийных бедствий, 
которую Организация Объединенных Наций ока-
зывает в конфликтных ситуациях и в охваченных 
кризисом районах, с тем чтобы спасти людей, чья 
жизнь подвергается опасности. В этой связи хочу 
выразить признательность и глубочайшую благо-
дарность Председателю Генеральной Ассамблеи за 
ее последовательную поддержку мер по оказанию 
гуманитарной помощи, содействию устойчивому 
развитию, соблюдению прав человека и обеспече-
нию мира и безопасности. 

Кувейт выполняет все свои региональные и меж-
дународные обязательства, играя роль центра коор-
динации гуманитарной деятельности, оказывающе-
го постоянную поддержку в решении различных 
глобальных гуманитарных проблем и в отслежи-
вании кризисных и конфликтных ситуаций. Объем 
оказываемой нашей страной официальной помощи 
в целях развития вдвое превышает согласованный 
на международном уровне процентный показатель, 
что способствует укреплению нашего подхода к гу-
манитарной деятельности и развитию как на госу-
дарственном, так и на общественном уровнях. Мы 
выполняем благородную гуманитарную миссию, 
руководствуясь в своих усилиях подлинными прин-
ципами и ценностями народа Кувейта. Кроме того, 
с 2008 года 10 процентов всей нашей гуманитарной 
помощи пострадавшим от кризиса государствам по-
ступает по линии органов и организаций системы 
Организации Объединенных Наций. Наша деле-
гация с обеспокоенностью отмечает доклад Гене-
рального секретаря (A/73/78) по этому вопросу, где 

документально подтверждаются беспрецедентные 
масштабы нехватки продовольствия и рекордно вы-
сокие показатели насильственного перемещения: 
миллионы людей во всем мире становятся вынуж-
денными переселенцами из-за конфликтов, насилия 
и преследований. Последними примерами послед-
ствий таких конфликтов, кризисов и насилия явля-
ется ситуация в Сирии, Йемене и Мьянме. 

Чтобы продемонстрировать наше активное уча-
стие в укреплении гуманитарных связей между 
всеми государствами в том, что касается оказания 
чрезвычайной помощи после природных катастроф, 
Государство Кувейт несколько дней назад объ-
явило о своем добровольном финансовом взносе на 
2019 год в размере 1 млн долл. США в бюджет Цен-
трального фонда реагирования на чрезвычайные 
ситуации. Кроме того, мы обязались в следующем 
году добровольно выделить 1 млн долл. США на 
нужды Управления Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев и 
перечислить 2 млн долл. США Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). В этой связи я хотел бы отметить, 
что Кувейт в ответ на недавние призывы БАПОР 
предоставил почти 50 млн долл. США на смягче-
ние последствий финансового кризиса, который ис-
пытывает Агентство и который является еще одним 
фактором, отрицательно сказывающемся на услови-
ях жизни палестинцев. 

В заключение мы выражаем признательность 
различным органам и организациям системы Ор-
ганизации Объединенных Наций и их партнерам за 
новаторскую роль в обеспечении поддержки и коор-
динации гуманитарной помощи и помощи в случае 
стихийных бедствий в общемировом масштабе. Ку-
вейт искренне убежден в том, что стремление ока-
зывать гуманитарную помощь и делать добрые дела 
присуще каждому жителю нашей планеты. Персо-
нал Организации Объединенных Наций и сотруд-
ники всех гуманитарных организаций — это люди, 
без остатка отдающие себя гуманитарной деятель-
ности, которым мы выражаем нашу благодарность 
и глубокую признательность. 

Г-жа Фишер-Цин (Израиль) (говорит по-
английски): Сегодня в мире насчитывается более 134 
миллионов человек, нуждающихся в неотложной 
гуманитарной помощи. Масштабы этой проблемы 
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и человеческих страданий поражают воображение. 
Израиль высоко оценивает усилия и действия си-
стемы гуманитарного реагирования Организации 
Объединенных Наций, персонал которой работает 
в трудных и зачастую непредсказуемых условиях. 
Массовая потребность в гуманитарной помощи об-
условлена многими причинами, включая стихийные 
бедствия, эпидемии и конфликты, причем от од-
них только стихийных бедствий в год гибнет почти 
70 000 человек. Крайне важно, чтобы государства-
члены, гражданское общество, частный сектор, со-
ответствующие учреждения и другие гуманитарные 
организации более тесно координировали гумани-
тарную деятельность и наращивали свою помощь 
людям во всем мире. 

В 1958 году, вскоре после своего основания, Из-
раиль принял официальную программу гуманитар-
ной помощи, которой наша страна руководствуется 
в своей деятельности в области международного со-
трудничества на протяжении последних 60 лет. Из-
раиль готов оказать гуманитарную помощь, когда и 
где бы она не потребовалась. За прошедшие годы Из-
раиль предоставил гуманитарную помощь и оказал 
поддержку более чем 140 странам, что спасло тысячи 
жизней. Израиль часто оказывается одним из первых 
на месте катастрофы, будь то землетрясение, наво-
днение, вспышка голода и любое другое стихийное 
бедствие. Израильское агентство по международ-
ному сотрудничеству в целях развития МАШАВ 
находится на острие наших усилий по оказанию со-
действия и помощи в целях развития. Оно способно 
оперативно организовать срочную отправку товаров 
первой необходимости и медицинских препаратов в 
любой район и в любое время. Сразу же после раз-
рушительного извержения в июне вулкана Фуэго в 
Гватемале МАШАВ немедленно поставило туда гу-
манитарную помощь. После произошедшего в этом 
году землетрясения в Папуа-Новой Гвинее Израиль 
доставил в страну 40 генераторов, которые были 
установлены в наиболее пострадавших населенных 
пунктах. В связи с недавней вспышкой холеры в Ка-
меруне МАШАВ организовало поставки 10 водо-
очистных установок, чтобы сдержать распростране-
ние эпидемии. Одной такой установки, работающей 
без подключения к электросети, достаточно для 
обеспечения ежедневных потребностей 500 чело-
век. МАШАВ поставляет такие установки во многие 
страны мира. 

Кроме того, в начале этого года Израиль постро-
ил травматологические отделения, оснащенные по 
последнему слову техники, в Гвинее и Того и, что не 
менее важно, направил в эти страны медицинский 
персонал для обучения местных медицинских работ-
ников методам оказания неотложной медицинской 
помощи. Наращивание местного потенциала являет-
ся целью МАШАВ с момента его создания, а «под-
готовка тех, кто будет обучать других» остается его 
девизом на протяжении десятилетий. Израиль на-
правлял поисково-спасательные группы в самые раз-
ные страны мира после стихийных катастроф в этих 
странах. Не далее как в прошлом месяце израильская 
городская поисково-спасательная группа прошла 
строгую международную аттестацию, что позволило 
ей войти в состав Международной консультативной 
группы по вопросам поиска и спасания — элитной 
глобальной сети под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций, куда можно обратиться за защитой 
в случае стихийного бедствия. Это лишь несколько 
последних примеров гуманитарной деятельности 
Израиля, и таких примеров масса. Оказание помощи 
людям через границы, независимо от страны про-
живания, это то, к чему должны стремиться государ-
ства-члены, поскольку восприятие одним человеком 
другого как личность и учет индивидуальных по-
требностей людей представляют собой первый шаг 
на пути к оздоровлению обстановки в мире в целом. 

Г-н аш-Шамси (Объединенные Арабские Эмира-
ты) (говорит по-арабски): Делегация Объединенных 
Арабских Эмиратов присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Египта от имени 
Группы 77 и Китая. Мы хотели бы высказать следу-
ющие замечания в своем национальном качестве. 

Во-первых, мы с удовлетворением отмечаем 
прозвучавший в этом году призыв к укреплению в 
Организации Объединенных Наций дальновидных 
и предсказуемых механизмов финансирования. Эти 
механизмы прошли этап испытаний и продемон-
стрировали способность науки точно и надежно про-
гнозировать бедствия, что позволяет нам принимать 
упреждающие меры, вмешиваться на ранней стадии, 
спасать жизни людей и сокращать расходы. Мы наде-
емся, что к этому времени в следующем году эти ме-
ханизмы будут применяться существующими гума-
нитарными фондами для поддержки гуманитарных 
мероприятий и реагирования уже на ранних этапах. 
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Во-вторых, мы не перестаем указывать на не-
обходимость разработки более четких показателей, 
которые служили бы эффективными инструментами 
в обеспечении оказания необходимой гуманитарной 
помощи каждому человеку в любом пострадавшем 
районе. Мы считаем, что использование Межуч-
режденческим постоянным комитетом гендерно-
возрастного показателя стало шагом в правильном 
направлении. Мы также надеемся, что Комитет про-
должит и расширит свою работу в отношении воз-
растного показателя и, что еще важнее, разработает 
показатель, касающийся инвалидности. 

В-третьих, мы считаем необходимым уделять в 
контексте гуманитарного реагирования присталь-
ное внимание развитию детей в раннем возрасте в 
рамках комплексного подхода, сосредоточенного на 
развитии человека. В этой связи мы высоко оцени-
ваем успехи, достигнутые Организацией Объеди-
ненных Наций в области образования детей стар-
шего возраста в условиях чрезвычайных ситуаций, 
что Объединенные Арабские Эмираты решительно 
отстаивают в рамках ряда инициатив, в частности 
инициативы «Образование не может ждать». Нам 
необходимо также прилагать активные усилия для 
оказания поддержки детям уже в раннем возрасте, 
предоставляя им полный спектр услуг, в том числе 
в области здравоохранения, питания, обучения и 
родительской поддержки. Без них долгосрочный по-
тенциал этих детей будет значительно снижен, что 
подорвет способность их общин преодолевать кон-
фликты или последствия бедствий. 

В заключение следует отметить, что наша стра-
на рассчитывает на дальнейшее взаимодействие в 
следующем году с другими государствами-членами, 
организациями и заинтересованными субъектами 
по этим вопросам в целях наращивания и укрепле-
ния координации в деле оказания гуманитарной и 
чрезвычайной помощи. 

Г-н Сантос Маравер (Испания) (говорит по-
испански): Испания присоединяется к заявлению, 
сделанному ранее наблюдателем от Европейского 
союза. 

Каждый год рассмотрение данного пункта по-
вестки дня в программе работы Генеральной Ассам-
блеи предоставляет нам возможность поразмыслить 
над основными проблемами глобальной гуманитар-
ной обстановки — над гуманитарными кризисами, 
конфликтами и стихийными бедствиями. Наш кол-

лективный вклад в это дело через Ассамблею из-
ложен в четырех намеченных к принятию сегодня 
проектах резолюций, и Испания является одним их 
авторов каждого из них. 

В Глобальном обзоре гуманитарных потребно-
стей на 2019 год отмечается, что в следующем году 
помощь потребуется 132 миллионам человек, более 
65 миллионов из которых будут составлять люди, 
насильственно перемещенные в результате кон-
фликтов, насилия и стихийных бедствий. Многие из 
них живут в условиях затяжного кризиса и практи-
чески остаются без внимания. Нам необходимо уде-
лять больше внимания этим забытым кризисам как в 
плане финансирования, так и в плане политическо-
го внимания, уделяемого им средствами массовой 
информации. 

Главными причинами возникновения повсюду 
в мире гуманитарных потребностей являются кон-
фликты и другие формы насилия. Именно поэтому, 
помимо оказания гуманитарной помощи, мы обяза-
ны заниматься поиском способов и средств устране-
ния коренных причин конфликтов и насилия. Мы 
должны отстаивать право женщин на эффективное 
и равноправное участие во всех усилиях по урегули-
рованию конфликтов. От их всестороннего участия 
в усилиях по миростроительству зависит устой-
чивость последних. Мы должны добиваться того, 
чтобы никто не оставался забытым. Для этого абсо-
лютно необходимо обеспечивать инклюзивное отно-
шение ко всем, особенно к тем, кто находится в наи-
более уязвимом положении, — женщинам, детям, 
инвалидам, лицам, относящимся к группам ЛГБТИ, 
и пожилым людям. 

Поэтому мы хотим еще раз заявить в этом фо-
руме о необходимости международно-правового за-
прета на совершение нападений на гражданское на-
селение и использование голода в качестве метода 
ведения войны. Мы также хотим подчеркнуть обя-
занность обеспечивать защиту медицинского и гу-
манитарного персонала, работающего в охваченных 
конфликтами зонах, и необходимость предоставле-
ния гуманитарным работникам беспрепятственного 
доступа к нуждающимся в помощи людям. Как хо-
рошо известно Ассамблее, в особой мере мы обеспо-
коены нападениями на больницы и врачей в зонах 
конфликтов. Поэтому Испания вместе с другими 
странами старается добиться более строгого выпол-
нения резолюции 2286 (2016) Совета Безопасности. 
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Ухудшение состояния окружающей среды и по-
следствия изменения климата еще больше усугу-
бляют последствия конфликтов. По этой причине 
мы поддерживаем Парижское соглашение об изме-
нении климата и считаем, что ввиду тревожных на-
учных выводов, содержащихся в докладе Межпра-
вительственной группы экспертов по изменению 
климата, нам необходимо воспользоваться преиму-
ществами взаимодействия, присущими реализации 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и Парижского соглашения. Мы 
гордимся тем, что входим в число государств, спо-
собствующих заключению глобального договора 
о беженцах и глобального договора о безопасной, 
упорядоченной и легальной миграции, которые, мы 
надеемся, будут приняты Генеральной Ассамблеей 
на следующей неделе. Политическая привержен-
ность Испании Организации Объединенных Наций 
и активным и эффективным многосторонним под-
ходам проявляется в ее реагировании на гумани-
тарные потребности. Мы будем и впредь прилагать 
неустанные усилия к тому, чтобы увеличить финан-
совые вклады, вносимые на гуманитарную деятель-
ность испанским Агентством международного со-
трудничества в целях развития. 

Помимо финансирования, мы будем способ-
ствовать преодолению этих гуманитарных проблем 
с использованием всех существующих инструмен-
тов, в том числе своим участием в работе исполни-
тельных советов Всемирной продовольственной 
программы и Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев, а также в рамках Группы донорской под-
держки Управления по координации гуманитарных 
вопросов, которую Испания будет возглавлять с 
июля 2019 года по июнь 2020 года, и Международ-
ного комитета Красного Креста. В этой связи и во 
исполнение нашего обязательства, взятого в рам-
ках принятой в 2015 году Декларации о безопас-
ности школ, Испания организует у себя 28–29 мая 
2019 года третью Международную конференцию 
по вопросам обеспечения безопасности в шко-
лах, в которой мы призываем принять участие все 
делегации. 

В заключение я хотел бы подтвердить привер-
женность Испании международному гуманитарно-
му праву и преодолению забытых кризисов, а также 
оказанию абсолютно всем нуждающимся гумани-
тарной помощи на равноправной основе. 

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Постоянного представи-
теля Испании и добавить, что я искренне согласен 
со всем им сказанным. 

(говорит по-французски) 

Масштабы и сложность сегодняшних гумани-
тарных кризисов беспрецедентны. Они требуют 
нашего надлежащего гуманитарного реагирования, 
по-настоящему удовлетворяющего потребности 
пострадавших людей. Я сосредоточусь на трех кон-
кретных аспектах. 

Первый — это учет в гуманитарной деятельно-
сти гендерной проблематики. Меры гуманитарно-
го реагирования должны и впредь способствовать 
расширению прав и возможностей женщин и де-
вушек как движущей силы перемен, обеспечивать 
предоставление им равного права голоса, их пред-
ставленность в процессах принятия тех или иных 
касающихся их решений и удовлетворение их ос-
новных потребностей, в том числе в доступе к об-
разованию и здравоохранению — что включает в 
себя сексуальное и репродуктивное здоровье и пра-
ва девочек и женщин, — а также предотвращение и 
пресечение гендерного насилия. Именно этого до-
бивается Канада. 

Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем 
включение в этом году в проекты резолюций по 
гуманитарным вопросам новых формулировок от-
носительно предотвращения сексуальной эксплу-
атации и сексуальных надругательств. Междуна-
родному сообществу надлежит прилагать более 
интенсивные усилия к предотвращению и пресече-
нию сексуальной эксплуатации и сексуальных над-
ругательств, в том числе при оказании содействия 
в деле развития и гуманитарной помощи. В этой 
связи мы высоко оцениваем усилия Генерального 
секретаря по проведению политики абсолютной 
нетерпимости, направленной на защиту прав жертв 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-
тельств. В январе 2019 года Канада возьмет на себя 
руководство инициативой «Призыв к действиям 
по защите от гендерного насилия в чрезвычайных 
ситуациях». Мы преисполнены решимости сотруд-
ничать с нашими партнерами в целях совершен-
ствования методов борьбы с гендерным насилием в 
чрезвычайных ситуациях. 
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Во-вторых, мы приветствуем шаги, предпри-
нятые международным сообществом для борьбы 
с проблемой вынужденного перемещения. Канада 
поддерживает всесторонний подход к удовлетво-
рению потребностей беженцев и принимающих 
их общин и с нетерпением ожидает предстояще-
го одобрения глобального договора по беженцам 
посредством принятия в Генеральной Ассамблее 
сводного проекта резолюции о гуманитарной дея-
тельности (A/73/L.61). Мы твердо убеждены в том, 
что глобальный договор значительно укрепит нашу 
способность решать проблемы беженцев и что про-
ведение первого глобального форума по беженцам 
в декабре 2019 года будет иметь решающее значе-
ние для эффективного осуществления глобального 
договора. 

(говорит по-английски) 

Наконец, нам необходимо активизировать наши 
усилия по обеспечению того, чтобы гуманитарная 
помощь всегда доходила до тех, кто больше всего 
в ней нуждается. Сюда должны входить и жите-
ли труднодоступных и блокированных районов. В 
основе нашей деятельности лежат нормы между-
народного гуманитарного права и гуманитарные 
принципы. Мы должны последовательно выступать 
против блокирования доступа, а также против на-
падений на гражданских лиц, медицинские учреж-
дения, медицинский персонал и гуманитарных ра-
ботников, поскольку такие нападения препятству-
ют оказанию помощи и нарушают международное 
гуманитарное право. 

Я хотел бы поблагодарить координаторов кон-
сультаций по каждому из принятых сегодня про-
ектов резолюций за их умелое руководство ходом 
переговоров, а также отметить коллегиальность, 
гибкость и дух компромисса, продемонстрирован-
ные делегациями во время переговоров. Благодаря 
их усилиям тексты проектов резолюций в этом году 
по-прежнему выдержаны в строгих формулировках, 
сосредоточенных на сложившейся на сегодняшний 
день гуманитарной обстановке. Канада выступает в 
поддержку принятия гуманитарных резолюций на 
основе консенсуса как свидетельство непоколеби-
мой решимости международного сообщества удов-
летворять потребности тех, кто испытывает на себе 
последствия гуманитарных кризисов, и чтить само-
отверженность гуманитарных работников, которые 
ежедневно стараются облегчить страдания людей. 

В резолюциях по гуманитарным вопросам рас-
сматриваются некоторые из наиболее неотложных 
и сложных глобальных проблем современности, и 
долг мирового сообщества состоит в том, чтобы 
продолжать добиваться прогресса, опираясь на ре-
зультаты предыдущей работы. Мы также с удов-
летворением отмечаем включение нового пункта 
в сводный проект резолюции этого года по неин-
фекционным заболеваниям. До сих пор проблемы, 
связанные с такими заболеваниями в условиях гу-
манитарных кризисов, не получили достаточного 
признания и не устранялись должным образом. Мы 
с обеспокоенностью отмечаем попытки пересмо-
треть и исключить формулировки, поощряющие 
и защищающие безопасность, благополучие и до-
стоинство страдающего от кризиса населения. В 
частности, сексуальное и репродуктивное здоровье 
и сексуальные и репродуктивные права неразрыв-
но связаны с гендерным равенством, расширением 
экономических прав и возможностей женщин и де-
вочек, сокращением масштабов нищеты и устойчи-
вым развитием. 

В заключение Канада высоко оценивает ис-
ключительную самоотверженность персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций, гуманитарных и 
медицинских работников, в том числе набранных 
на международной, национальной и местной осно-
ве, которые оказывают жизненно необходимую по-
мощь в сложных и быстро изменяющихся услови-
ях, зачастую подвергая свою жизнь большой опас-
ности. Их работа столь же вдохновляющая, сколь 
и бесценная, и мы по-прежнему готовы прилагать 
усилия к укреплению режима соблюдения норм за-
щиты, чтобы предоставить этим специалистам воз-
можность продолжать выполнять свою работу по 
спасению человеческих жизней. 

Г-жа Ло Цзинь (Китай) (говорит по-китайски): 
Сегодня мир сталкивается с постоянно растущим 
объемом гуманитарных потребностей, вызванных 
стихийными бедствиями, вооруженными конфлик-
тами и затяжными кризисами. В то же время из-
менение климата, отсутствие продовольственной 
безопасности и глобальная угроза эпидемий еще 
больше усугубляют гуманитарные проблемы в раз-
вивающихся странах. Международное сообщество 
должно поддержать концепцию сообщества еди-
ной судьбы человечества и добиваться укрепления 
единства и сотрудничества, наращивать свой вклад 
в решение общемировых проблем и принимать ак-

18/37 18-43826 

https://A/73/L.61
https://A/73/PV.53


18-43826 19/37 

14/12/2018 A/73/PV.53 

 

 

 
        

 
 

     
      

 

      
    

   
 

      
 

      
 

 
 

 

 
 

     
      

 

   
    

 
 
 

  

 
 
 

 
     

    
    

     

 
 

      
  

     

 
        

      

    
 

   
      

  

    
 

 
 

 
 
 

   

     

тивные меры к устранению как последствий, так и 
коренных причин в рамках наших общих усилий по 
реагированию на гуманитарные потребности и вы-
зовы. В этой связи Китай хотел бы остановиться на 
следующих моментах. 

Во-первых, мы должны своевременно реаги-
ровать на приоритетные потребности стран, полу-
чающих гуманитарную помощь, уважая при этом 
ведущую роль самих этих стран. Международная 
гуманитарная помощь должна оказываться в стро-
гом соответствии с Уставом Организации Объеди-
ненных Наций, резолюцией 46/182 и принципами 
гуманности, нейтралитета и беспристрастности; 
при этом необходимо уважать суверенитет и тер-
риториальную целостность стран-получателей по-
мощи и соблюдать нормы международного права 
и внутреннее законодательство этих стран, пере-
стать вмешиваться в их внутренние дела и отка-
заться от политизации гуманитарных ситуаций, а 
также закрепить за этими странами ведущую роль 
в организации и координации своей гуманитарной 
деятельности. Стороны в вооруженных конфликтах 
должны соблюдать нормы международного гума-
нитарного права, выполнять свое обязательство по 
защите гражданского населения, гуманитарных и 
медицинских работников и объектов, а также обе-
спечивать беспрепятственный доступ к гуманитар-
ной помощи и ее доставку. 

Во-вторых, мы должны инвестировать в долго-
срочное развитие и расширять возможности раз-
вивающихся стран с точки зрения достижения 
устойчивого развития, что, в свою очередь, помо-
жет сократить гуманитарные потребности и, самое 
главное, не допускать их возникновения в будущем. 
Факторы, приводящие к гуманитарным кризисам, 
носят комплексный характер, и основные методы 
борьбы с ними лежат в плоскости пропаганды раз-
вития и мира и устранения как симптомов, так и 
коренных причин конфликтов. Работая над эффек-
тивным удовлетворением краткосрочных гумани-
тарных потребностей, международное сообщество 
должно также предпринять более активные усилия 
для содействия развитию развивающихся стран, с 
тем чтобы помочь сократить масштабы нищеты, 
разнообразить источники средств к существова-
нию, обеспечить доступ к образованию и поддер-
жать усилия по осуществлению Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
в этих странах. 

В-третьих, мы должны укрепить потенциал раз-
вивающихся стран с большей эффективностью реа-
гировать на стихийные бедствия, которые приводят 
к увеличению числа жертв и обострению нищеты, а 
в некоторых случаях в мгновение ока уничтожают 
все, чего страна или регион смогли добиться за мно-
гие годы. Развивающиеся страны, как правило, ис-
пытывают нехватку финансовых и других средств 
для устранения последствий бедствий, в частности, 
по причине ограниченности своих финансовых воз-
можностей, отсутствия необходимых технологий 
и дефицита кадров специалистов. С учетом осо-
бенностей и индивидуальных нужд пострадавших 
стран международное сообщество должно наращи-
вать свою финансовую и техническую помощь этим 
странам и укреплять их потенциал на всех уровнях 
в целях активизации сотрудничества между ними 
и укрепления их программ по управлению рисками 
стихийных бедствий и повышению устойчивости 
этих стран к различным потрясениям. 

Китай придает большое значение международ-
ным гуманитарным усилиям и активно участвует в 
них. По двусторонним каналам, а также по линии 
таких организаций и учреждений, как Всемирная 
продовольственная программа, Программа раз-
вития Организации Объединенных Наций, ЮНИ-
СЕФ и Всемирная организация здравоохранения, 
мы оказываем пострадавшим странам своевремен-
ную помощь в ликвидации последствий продоволь-
ственных кризисов, проведении восстановитель-
ных работ, улучшении режима питания населения, 
охране младенчества и материнства и предотвраще-
нии вспышек Эболы. В 2018 году после ураганов, 
наводнений и землетрясений Китай оказал чрезвы-
чайную гуманитарную помощь Тонге, Папуа-Но-
вой Гвинее, Сомали, Кении, Шри-Ланке, Лаосской 
Народно-Демократической Республике и Индоне-
зии и поддержал усилия правительств этих стран 
в области ликвидации последствий этих катастроф 
и восстановления. Китай также оказал чрезвычай-
ную помощь на сумму 600 млн юаней Сирии, Иор-
дании и Ливану для удовлетворения гуманитарных 
потребностей населения этих стран и на цели их 
восстановления, а также выделил миллиард юаней 
на оказание различным странам Африки чрезвы-
чайной гуманитарной продовольственной помощи. 

Китай будет строго придерживаться своих обя-
зательств по сотрудничеству с международным со-
обществом в целях удовлетворения потребностей 
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стран-получателей помощи и в меру своих возмож-
ностей будет продолжать оказывать помощь дру-
гим развивающимся странам в их реагировании на 
гуманитарные кризисы. 

Г-н Фавр (Швейцария) (говорит по-французски): 
Во всем мире гуманитарные потребности продол-
жают расти из года в год, о чем вновь говорится в 
публикации «Глобальный обзор гуманитарной дея-
тельности» за 2019 год. Число лиц, которые вынуж-
дены покидать свои дома, чтобы избежать насилия 
или стихийных бедствий, по-прежнему увеличива-
ется и в этом году достигло уже почти 70 милли-
онов человек. Нормы международного гуманитар-
ного права регулярно нарушаются, а гражданское 
население и гуманитарные работники постоянно 
становятся объектами нападений. Растут показа-
тели отсутствия продовольственной безопасности, 
и угроза голода вновь усиливается. Становится все 
труднее доставлять гуманитарную помощь нуж-
дающемуся в ней населению и обеспечивать ему 
доступ к поддержке и защите. Перед лицом столь 
многочисленных вызовов международное сообще-
ство должно принять решительные и согласован-
ные меры, и это должно быть полностью отраже-
но в проектах резолюций, которые мы сегодня об-
суждаем. Я хотел бы особо отметить три основных 
момента. 

Во-первых, мы хотим вновь заявить о том, что 
согласно резолюции 46/182 во всех обстоятельствах 
и во всех контекстах гуманитарная помощь долж-
на предоставляться в соответствии с принципами 
гуманности, нейтралитета, беспристрастности и 
независимости в целях обеспечения защиты и по-
мощи тем людям, которые в этом действительно 
нуждаются. 

Во-вторых, международное гуманитарное пра-
во представляет собой общепризнанную правовую 
основу для защиты всех жертв вооруженных кон-
фликтов и оказания гуманитарной помощи. Крайне 
важно, чтобы эта правовая основа соблюдалась все-
ми сторонами и при любых обстоятельствах, в том 
числе в условиях, когда активно действуют группы, 
признанные террористическими, а также при под-
готовке и осуществлении контртеррористических 
мер. Вызовы, требующие коллективных мер реаги-
рования, весьма значительны. Необходимо обеспе-
чить доступ к нуждающимся в помощи людям. Тре-
буется усилить защиту гражданского населения, в 

том числе тех, кто рискует собственной жизнью, 
ухаживая за больными и ранеными. Виновные в 
нарушениях норм международного гуманитарного 
права должны подвергаться судебному преследова-
нию и привлекаться к ответственности. 

В-третьих, проблема вынужденного перемеще-
ния населения в результате стихийных бедствий, 
изменения климата или вооруженных конфликтов 
требует тесной координации между субъектами, 
занимающимися гуманитарной деятельностью и 
деятельностью в области развития, а также вопро-
сами поощрения мира и уважения прав человека. 
Нам нужны подходы, объединяющие в себе пре-
вентивные меры, защиту и потенциал противодей-
ствия. Внутренне перемещенные лица, в частности, 
слишком часто остаются без внимания, и нам не-
обходимы эффективные стратегии для обеспечения 
их защиты и предоставления им помощи, а также 
для предотвращения такого рода перемещения. 

С учетом огромных гуманитарных проблем, с 
которыми мы сейчас сталкиваемся, прогресс, до-
стигнутый в этом году в работе над этими резо-
люциями, весьма обнадеживает. Вместе с тем мы 
отмечаем, что проекты резолюций, которые мы 
принимаем сегодня, по-прежнему не соответству-
ют требованиям гуманитарной ситуации во всем 
мире, особенно в том, что касается гуманитарного 
доступа и защиты. Наконец, наша делегация хотела 
бы выразить глубокую признательность представи-
телям, которые содействовали подготовке различ-
ных проектов резолюций. Координаторы приложи-
ли огромные усилия для выработки консенсусных 
решений, отражающих единую позицию госу-
дарств в отношении удовлетворения гуманитарных 
потребностей. 

Г-жа Равилова-Боровик (Российская Феде-
рация): Российская Федерация является активным 
участником международного сотрудничества в об-
ласти чрезвычайной гуманитарной помощи. Наша 
страна на регулярной основе оказывает поддержку 
основным гуманитарным агентствам Организации 
Объединенных Наций, а также направляет спасате-
лей, квалифицированных специалистов и гумани-
тарную помощь в районы, пострадавшие от стихий-
ных бедствий и вооруженных конфликтов. 

В 2018 году объем российского финансирова-
ния по линии гуманитарных агентств Организации 
Объединенных Наций и прямых взносов в гума-
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нитарные призывы превысил 80 млн долл. США. 
Мы являемся донорами Управления Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
ных вопросов и поддерживаем его деятельность по 
координации работы гуманитарных агентств и пар-
тнерских неправительственных организаций. Кро-
ме того, 1,5 млн долл. США мы направляем еже-
годно в Центральный фонд реагирования на чрез-
вычайные ситуации Организации Объединенных 
Наций, который рассматриваем в качестве ключе-
вого и универсального инструмента финансирова-
ния гуманитарного содействия на ранних стадиях 
чрезвычайных ситуаций. Мы поддерживаем при-
зыв Генерального секретаря увеличить капитали-
зацию Фонда до 1 млрд долл. США с учетом воз-
росших потребностей в содействии в мире. 

Говоря о привлечении средств на гуманитарное 
содействие, не можем не упомянуть о таком инно-
вационном методе, как заблаговременное позици-
онирование ресурсов, основанное на прогнозиро-
вании. В ходе переговорной работы над резолюци-
ей (A/73/L.61) у нас была возможность обменяться 
мнениями с коллегами на этот счет и заслушать 
мнения экспертов, и мы решили продвигать дан-
ную модальность в финансировании гуманитарно-
го содействия. Рассчитываем, что гуманитарные 
организации возьмут ее на вооружение в самое 
ближайшее время. Согласны и с прозвучавшими 
от ряда делегаций призывами продолжать работу 
по расширению и диверсификации «клуба» доно-
ров. Приветствуем вхождение в него ряда арабских 
государств и рассчитываем, что их партнерство с 
гуманитарным сообществом будет носить долго-
срочный характер. Внимательно отслеживаем раз-
витие сотрудничества Организации Объединенных 
Наций со Всемирным банком. В перспективе оно 
может способствовать притоку дополнительных 
средств, и это, безусловно, хорошая тенденция, од-
нако такие ассигнования, на наш взгляд, должны 
служить целям и принципам гуманитарного сооб-
щества и не увязываться с продвижением в Органи-
зации Объединенных Наций концепций, не пользу-
ющихся широкой поддержкой. 

Нам еще только предстоит оценить воздействие 
реформенных преобразований, происходящих сей-
час в системе развития, на систему гуманитарного 
содействия. На наш взгляд, формула перехода от 
гуманитарной помощи к реабилитации и развитию 
не изжила себя, как считают некоторые делегации, 

а по-прежнему является оптимальной для плани-
рования работы структур Организации Объеди-
ненных Наций на страновом уровне. И главное — 
она гарантирует четкое и понятное распределение 
мандатов и обеспечивает так называемое «гумани-
тарное пространство», под которым мы понимаем 
возможность для гуманитарных агентств неуклон-
но следовать гуманитарным принципам. Именно 
поэтому мы не готовы поддержать продвигаемую 
рядом партнеров концепцию увязки гуманитарно-
го содействия с развитием, миростроительством и 
правами человека. Взаимодействие между этими 
направлениями, безусловно, надо развивать, но 
смешивать их, создавая путницу между мандата-
ми, принципами работы и ресурсами, мы считаем 
контрпродуктивным. И хотели бы напомнить под-
разделениям Секретариата и гуманитарным агент-
ствам: согласия государств-членов на концепцию 
«увязки» нет. Просим учитывать это в работе. 

Вновь обращаем внимание на то, что руково-
дящей установкой для гуманитарного сообщества 
должны оставаться гуманитарные принципы, опре-
деленные в резолюции 46/182. Мы настаиваем на их 
незыблемости и призываем всех участников между-
народного гуманитарного содействия работать ней-
трально и беспристрастно и уважать государствен-
ный суверенитет — так, как это предписывает вы-
шеуказанная резолюция. Считаем категорически не-
приемлемой практику использования гуманитарной 
повестки в качестве рычага для достижения поли-
тических задач. Аналогичным образом относимся к 
любым попыткам увязать гуманитарное содействие 
с внутренними политическими процессами. Это не-
гуманно и несправедливо по отношению к людям, 
которые нуждаются в гуманитарной помощи. 

При всех сложностях и несовпадениях в под-
ходах государств к проблематике гуманитарного 
реагирования нам необходимо искать точки сопри-
косновения. 136 миллионов человек нуждаются в 
нашей помощи не меньше, чем в нашей способности 
договариваться. Решить эту многогранную пробле-
му можно только в обстановке взаимного доверия и 
уважения, а не разобщенности. 

Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор) (говорит по-
испански): Будучи членом Группы 77 и Китая мы, 
разумеется, хотели бы прежде всего поприветство-
вать предстоящее принятие Ассамблеей проекта 
резолюции A/73/L.18/Rev.1, озаглавленного «Меж-
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дународное сотрудничество в области гуманитар-
ной помощи в случае стихийных бедствий — от 
чрезвычайной помощи к развитию». Кроме того, мы 
признательны Аргентине за участие в подготовке и 
представлении проекта двухлетней резолюции о 
Комиссии по вопросам деятельности «белых касок» 
(A/73/L.53), соавторством которого мы гордимся. 
Благодарим Швецию за содействие в подготовке 
проекта сводной резолюции (A/73/L.61), соавтор-
ством которого мы также гордимся. Наконец, мы 
признательны Австрии за представление от имени 
Европейского союза проекта резолюции о безопас-
ности и защите гуманитарного персонала и защи-
те персонала Организации Объединенных Наций 
(A/73/L.51). 

Сальвадор приветствует все эти четыре про-
екта резолюций, принятие которых, как мы наде-
емся, позволит нам продолжать совершенствовать 
меры эффективного гуманитарного реагирования 
на бедствия с учетом всех аспектов риска бедствий, 
включая подверженность сопряженным с ними 
угрозам и характерным для них факторам риска и 
уязвимость перед ними, подотчетность при управ-
лении факторами риска, важность подготовки к бо-
лее качественному восстановлению и привлечение 
инвестиций с учетом факторов риска. В этой связи 
мы хотели бы подчеркнуть роль Управления Орга-
низации Объединенных Наций по снижению риска 
бедствий (УСРБ ООН), а также важное значение 
осуществления Сендайской рамочной программы 
по снижению риска бедствий в качестве ключевых 
инструментов предотвращения гуманитарных кри-
зисов, вызванных стихийными бедствиями. 

Считаем также, что работа над такими аспек-
тами, как устойчивость инфраструктуры здраво-
охранения, культурное наследие и условия труда, 
укрепление международного сотрудничества и 
разработка донорской политики и программ с уче-
том факторов риска, включая займы и финансовую 
поддержку со стороны международных финансо-
вых учреждений, должна вестись в соответствии с 
принципами, изложенными в Сендайской рамочной 
программе, и целями в области устойчивого разви-
тия, а также в соответствии с Повесткой дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года. 

Хотим подчеркнуть также, что в проект свод-
ной резолюции включены ссылка на призыв к дей-
ствиям и обязательство вести борьбу с негативны-

ми последствиями изменения климата, стихийны-
ми бедствиями и деградацией окружающей среды, 
которые, в частности, ведут к обострению проблем 
нищеты и неравенства и повышению уязвимости 
людей и одновременно снижают их способность 
справляться с гуманитарными кризисами. Мы при-
нимаем к сведению упоминание о значительных 
достижениях Центрального фонда реагирования 
на чрезвычайные ситуации, который способствует 
принятию мер оперативного реагирования в целях 
спасения жизни людей в чрезвычайных ситуациях, 
и подчеркиваем важность расширения и диверси-
фикации его доходной базы. В этой связи мы при-
ветствуем призыв Генерального секретаря довести 
объем средств Фонда до 1 млрд долл. США. 

Сальвадор и весь регион Центральной Америки 
страдают от наводнений и засух, вызванных изме-
нением климата и явлением Эль-Ниньо, новый цикл 
которых, по официальным прогнозам, с вероятно-
стью 80 процентов начнется в 2019 году. Это чре-
вато возникновением чрезвычайных гуманитарных 
ситуаций, перемещениями населения и даже отсут-
ствием продовольственной безопасности и новыми 
миграционными потоками. В этой связи мы хоте-
ли бы особо отметить пункт 69 проекта резолю-
ции A/73/L.18/Rev.1, представленного Группой 77 
и Китаем, и проект резолюции, недавно принятый 
Вторым комитетом (A/73/538/Add.3) о действенной 
глобальной стратегии реагирования для преодоле-
ния последствий явления Эль-Ниньо. Вместе с тем 
мы отмечаем, что в проекте сводной резолюции ни-
чего не говорится об этом явлении и его послед-
ствиях. Мы призываем Генеральную Ассамблею 
держать этот вопрос на контроле в ходе обсуждения 
как проблематики предупреждения бедствий, так и 
гуманитарной помощи и обратить более присталь-
ное внимание на воздействие маломасштабных или 
медленно развивающихся бедствий, которые пусть 
и не освещаются в международных средствах мас-
совой информации, но все же могут нанести значи-
тельный и необратимый ущерб экономическим, со-
циальным и экологическим системам наших стран. 

Нам не следует упускать из виду пункт 60 про-
екта сводной резолюции, в котором содержится 
призыв к признанию и устранению последствий 
чрезвычайных гуманитарных ситуаций для ми-
грантов. Мы вновь подчеркиваем и отстаиваем 
необходимость принятия глобального договора о 
безопасной, упорядоченной и легальной миграции, 
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а также глобального договора о беженцах и при-
зываем международное сообщество своевременно 
реагировать на гуманитарные аспекты миграцион-
ных потоков. Пользуясь случаем, хотели бы также 
поблагодарить Управление Организации Объеди-
ненных Наций по координации гуманитарных во-
просов (УКГВ) и выразить удовлетворение в связи 
с выходом в свет публикаций «Global Humanitarian 
Overview 2019» и «World Humanitarian Data and 
Trends 2018», которые являются всеобъемлющими, 
авторитетными и основанными на фактах источни-
ками информации о глобальных гуманитарных по-
требностях. Принимаем также к сведению недавно 
опубликованный Международной федерацией об-
ществ Красного Креста и Красного Полумесяца до-
клад о бедствиях в мире за 2018 год. Мы хотели бы 
обратиться со словами благодарности ко всем госу-
дарствам-членам, активно участвующим в обсуж-
дении всех четырех проектов резолюций, а также к 
УСРБ ООН, УКГВ и различным другим структурам 
и подразделениям Секретариата и системы Органи-
зации Объединенных Наций. 

В заключение я хотел бы подтвердить настрой 
Сальвадора на дальнейшее участие в по-прежнему 
актуальной деятельности по созданию и совершен-
ствованию глобальной гуманитарной системы, а 
также выразить нашу надежду на то, что между-
народное сообщество не оставит без поддержки 
систему Организации Объединенных Наций как в 
Сальвадоре, так и в регионе. 

Г-н Хоги (Ирландия) (говорит по-английски): 
Ирландия присоединяется к заявлению, с которым 
выступил наблюдатель от Европейского союза от 
имени его государств-членов. 

Ирландия тепло приветствует предстоящее 
принятие Ассамблеей проектов резолюций по гу-
манитарным вопросам. Процесс выработки общей 
позиции по ним дал всем нам важную возможность 
подтвердить приверженность достижению сфор-
мулированной в резолюции 46/182 нашими пред-
шественниками целью повышения эффективности 
коллективных действий по оказанию гуманитар-
ной помощи. Мало найдется моментов, когда по-
вышение эффективности подобной гуманитарной 
деятельности не было бы востребована настолько 
сильно, как сейчас. Трудно переоценить масштабы 
гуманитарных кризисов, с которыми сталкивается 
международное сообщество. Большинство кризи-

сов, которые мы наблюдаем, вызваны конфликтами, 
в результате которых более 65 миллионов человек 
были вынуждены покинуть свои дома и миллионы 
нуждаются в гуманитарной помощи. Особую обе-
спокоенность вызывает ситуация в Йемене. Призы-
ваем все стороны к сотрудничеству в целях полити-
ческого урегулирования конфликта в этой стране, к 
соблюдению норм международного гуманитарного 
права и к обеспечению беспрепятственного гума-
нитарного доступа и свободного перемещения ком-
мерческих товаров. 

Когда международное гуманитарное право и 
гуманитарные принципы игнорируются или не 
соблюдаются, сокращаются возможности для гу-
манитарной деятельности, и в результате гибнут 
люди. Мы глубоко обеспокоены все более сложной 
обстановкой, в которой приходится работать гу-
манитарному персоналу. Мы видим появление все 
новых угроз способности гуманитарных органи-
заций заниматься своей деятельностью, растущую 
безнаказанность за нарушение норм международ-
ного гуманитарного права, сужающееся простран-
ство для проявления гражданской инициативы и 
участившиеся случаи нападений на работников 
гуманитарных организаций. Каждое государство 
обязано привлекать к ответственности всех вино-
вных в нарушении международного гуманитарного 
права. Сегодня мы отдаем дань памяти гуманитар-
ным работникам, погибшим при исполнении сво-
их обязанностей в течение прошлого года, и всем 
тем, кто работает в самых сложных условиях, какие 
только можно себе представить, доставляя гумани-
тарную помощь нуждающимся во всем мире. Перед 
лицом этих вызовов, которые зачастую носят край-
не сложный и затяжной характер, международное 
сообщество обязано объединиться в своих усилиях 
по оказанию помощи странам, переживающим кон-
фликты, и попытаться проложить путь к примире-
нию, предотвращать конфликты путем устранения 
их коренных причин, включая последствия изме-
нения климата, неправильное питание, нищету и 
неравенство, а также обеспечивать и поощрять со-
блюдение международного гуманитарного права. 

Ирландия настроена на активную работу для 
решения этих проблем в сотрудничестве с другими 
странами. Мы взяли на себя обязательство довести 
к 2030 году наши расходы на помощь в целях раз-
вития до 0,7 процента от нашего валового внутрен-
него продукта. Мы привержены обеспечению того, 
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чтобы как можно большая часть наших расходов 
на гуманитарные нужды носила по возможности 
нецелевой и рассчитанной на несколько лет харак-
тер, что позволит нашим партнерам эффективно 
планировать свою работу и направлять ресурсы 
туда, где они нужнее всего. Твердо верим также в 
необходимость многосторонних мер реагирования 
и решительно поддерживаем работу Управления 
Организации Объединенных Наций по координа-
ции гуманитарных вопросов и Центрального фонда 
реагирования на чрезвычайные ситуации. Пробле-
мы, с которыми мы сталкиваемся, многообразны 
как по своим масштабам, так и по своей сложности. 
Только при условии совместной работы мы можем 
надеяться достичь их урегулирования. 

Г-н Витренко (Украина) (говорит по-английски): 
Делегация Украины присоединяется к заявлению, 
сделанному наблюдателем от Европейского союза, 
и мы хотели бы высказать несколько дополнитель-
ных замечаний в своем национальном качестве. 

Ни одна страна не застрахована от риска воз-
никновения чрезвычайных гуманитарных ситуа-
ций, которые часто связаны со смертью, перемеще-
нием или разрушениями в крупных масштабах. По 
данным Управления по координации гуманитар-
ных вопросов (УКГВ), в 2019 году почти 132 мил-
лиона человек в 42 странах мира будут нуждаться 
в гуманитарной помощи, и в том числе в защите. 
Именно поэтому укрепление международного со-
трудничества в решении гуманитарных проблем 
должно быть одним из важнейших приоритетов 
Организации Объединенных Наций. Быстро и эф-
фективно реагируя на гуманитарные катастрофы, 
учреждения Организации Объединенных Наций 
помогают пострадавшим странам справиться с их 
последствиями, прокладывая путь к восстановле-
нию, росту и стабильности. Однако, к сожалению, 
в 2019 году конфликты будут по-прежнему основ-
ной движущей силой гуманитарных потребностей. 
Многие гуманитарные кризисы перерастают в за-
тяжные противостояния из-за недостаточного про-
гресса в устранении их коренных причин. Действи-
тельно, большинство гуманитарных потребностей 
возникает в контексте именно таких кризисов. По-
этому мы считаем, что политическое и миротворче-
ское урегулирование затяжных конфликтов должно 
занимать центральное место в повестке дня Орга-
низации Объединенных Наций. Многие современ-
ные конфликты, в том числе непрекращающаяся 

иностранная агрессия против нашей страны, за-
частую подпитываются стремлением других госу-
дарств отстаивать собственные политические инте-
ресы. Их не волнует гуманитарная ситуация в реги-
онах, охваченных конфликтом, и они по-прежнему 
проявляют незначительный интерес к заключению 
мирного соглашения. 

Украина является соавтором всех проектов гу-
манитарных резолюций, которые будут приняты 
сегодня, и уделяет этому вопросу особое внимание. 
Вооруженный конфликт, вызванный продолжаю-
щейся российской агрессией на востоке Украины, 
длится почти пять лет и привел к затяжному и ком-
плексному гуманитарному кризису. По оценкам 
Организации Объединенных Наций, в следующем 
году в безотлагательной гуманитарной помощи и 
защите будут нуждаться приблизительно 3,5 мил-
лиона уязвимых украинцев, пострадавших от рос-
сийского вторжения. Более 1,5 миллионов украин-
цев зарегистрированы как внутренне перемещен-
ные лица (ВПЛ). По данным Организации Объеди-
ненных Наций, сегодня этот регион является одной 
из наиболее нашпигованных минами территорий 
в мире. Существует также целый ряд угроз, кото-
рые могут привести к дальнейшему обострению за-
тяжного гуманитарного кризиса в регионе, прежде 
всего угрозы, связанные с критически важной ин-
фраструктурой. В случае продолжения российской 
агрессии это может также привести к экологиче-
ской и гуманитарной катастрофе, поэтому прекра-
щение боевых действий по-прежнему имеет крайне 
важное значение для эффективного гуманитарного 
реагирования и защиты гражданского населения и 
гуманитарного персонала. 

Правительство Украины продолжает прилагать 
усилия к облегчению страданий граждан Украины, 
затронутых российской агрессией, особенно ВПЛ. В 
настоящее время мы сосредоточены на решении ос-
новных системных проблем, связанных с социальной 
интеграцией и адаптацией ВПЛ, а также на изучении 
передового опыта их интеграции в принимающие 
общины. В этой связи Кабинет министров Украины 
утвердил Государственную программу восстановле-
ния и миростроительства для восточных регионов 
Украины, основной целью которой является содей-
ствие социально-экономическому развитию соот-
ветствующих районов и укрепление их потенциала 
и социальной стабильности. Мы создали современ-
ную инновационную онлайновую платформу эконо-
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мического и социального восстановления для содей-
ствия оперативному мониторингу проектов, направ-
ленных на восстановление инфраструктуры, а также 
на улучшение условий жизни и поддержку жителей 
районов, контролируемых государством. Это позво-
лит властям оперативно реагировать на трудности и 
проблемы населения восточной Украины и поможет 
упростить порядок оказания помощи международ-
ными гуманитарными организациями. Правитель-
ство Украины также координирует осуществление 
программ разминирования и осуществляет проекты 
в области гуманитарного разминирования для ин-
формирования граждан, проживающих в районах 
вблизи линии соприкосновения, о деятельности по 
разминированию и правилах поведения при обнару-
жении взрывоопасных предметов, а также оказывает 
другую помощь. 

Украина признательна системе Организации 
Объединенных Наций за ее помощь миллионам 
нуждающихся в ней. Мы благодарим Управление 
Верховного комиссара по делам беженцев, Всемир-
ную продовольственную программу, ЮНИСЕФ, 
УКГВ и другие учреждения и двусторонних пар-
тнеров, особенно Европейский союз, Соединен-
ные Штаты, Канаду, Швецию, Норвегию, Японию, 
Эстонию и многие другие страны, а также Между-
народный комитет Красного Креста и другие не-
правительственные организации, за их последова-
тельную жизненно важную поддержку Украины. 
В частности, мы признательны УКГВ за продви-
жение его планов гуманитарного реагирования, 
которые впервые предусматривают двухлетний 
горизонт планирования. Мы надеемся, что такой 
подход поможет нам удовлетворять неотложные гу-
манитарные потребности наиболее уязвимых слоев 
населения и добиться сокращении этих потребно-
стей, сосредоточившись на мерах по повышению 
жизнестойкости. 

В дополнение к этим усилиям президент Укра-
ины Порошенко выступил с инициативой моби-
лизации международной гуманитарной помощи, 
предложив европейским странам взять шефство 
над отдельными городами и селами, пострадавши-
ми от конфликта. Цель состоит в том, чтобы спо-
собствовать их возрождению и восстановлению, и 
мы призываем наших партнеров активно отклик-
нуться на эту инициативу. Кроме того, в результате 
недавнего акта агрессии России в Азовском море 
Украине пришлось активизировать свои усилия по 

смягчению негативных последствий сложившейся 
ситуации для социально-экономического развития 
украинского региона вокруг Азовского моря. Мы 
также были бы весьма признательны за междуна-
родную помощь в этой области, в том числе за ак-
тивное участие в реализации конкретных проектов, 
которые мы уже обсудили с нашими партнерами. 

В заключение хотел бы еще раз подчеркнуть, 
что никакая гуманитарная помощь не может заме-
нить долговременных решений в области политики 
и развития, которые имеют ключевое значение для 
облегчения участи людей в условиях кризиса. 

Г-н Кавамура (Япония) (говорит по-английски): 
Мир сталкивается с тенденцией к увеличению гу-
манитарных потребностей как с точки зрения фи-
нансирования, необходимого для их удовлетворе-
ния, так и с точки зрения пострадавшего населе-
ния. Например, в недавно опубликованном обзоре 
«Global Humanitarian Overview» за 2019 год содер-
жится подробная информация о растущем числе 
людей, перемещенных в результате конфликтов, о 
больших людских потерях в результате стихийных 
бедствий и изменения климата, об обострении про-
блемы продовольственной безопасности и о том, 
что гуманитарные кризисы втягивают в свою орби-
ту все больше людей в течение более длительных 
промежутков времени. Как я уже говорил в июне в 
ходе этапа заседаний Экономического и Социаль-
ного Совета, посвященных гуманитарным вопро-
сам, для удовлетворения таких комплексных гума-
нитарных потребностей мы как никогда нуждаемся 
в своевременной помощи. Выступая на саммите 
Организации Объединенных Наций по проблемам 
беженцев и мигрантов, состоявшемся в 2016 году 
(см. A/71/PV.3 и далее), премьер-министр Абэ зая-
вил, что в период 2016–2018 годов Япония выделит 
примерно 2,8 млрд долл. США на предоставление 
гуманитарной помощи беженцам и мигрантам для 
достижении ими уровня самообеспеченности и на 
оказание помощи принимающим странам и общи-
нам. Я рад сообщить Ассамблее о том, что размер 
нашего взноса уже превысил этот показатель. 

Сталкиваясь с усугубляющимися и постоянно 
усложняющимися гуманитарными кризисами, мы 
все больше убеждаемся в том, что для реального 
удовлетворения гуманитарных потребностей на ме-
стах важно правильно распорядиться помощью. Япо-
ния твердо придерживается мнения об актуальности 
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коллективного подхода к установлению связи между 
гуманитарной деятельностью, развитием и миром, и 
мы рассчитываем ознакомиться с дополнительными 
примерами передовой практики на местах, что, по 
нашему мнению, необходимо для расширения под-
держки этого подхода и содействия его осуществле-
нию. Я призываю соответствующие подразделения 
Организации Объединенных Наций наращивать уси-
лия по установлению этой связи на местах. 

Что касается вопроса о стихийных бедствиях, 
которые могут вызывать гуманитарные кризисы и 
обострять конфликтные ситуации, то Япония при-
дает особое значение снижению риска бедствий. 
Я приветствую содержащиеся в некоторых пред-
ставленных сегодня проектах резолюций ссылки 
на важность осуществления Сендайской рамочной 
программы действий по снижению риска бедствий 
на 2015–2030 годы и хотел бы подчеркнуть необхо-
димость учета проблематики снижения риска бед-
ствий при оказании гуманитарной помощи в целях 
предотвращения новых стихийных бедствий и сни-
жения риска существующих. 

Наконец, я хотел бы сообщить всем государ-
ствам — членам Организации Объединенных На-
ций, что в августе 2019 года в Иокогаме Япония 
примет седьмую Токийскую международную кон-
ференцию по развитию Африки. Мы просим меж-
дународное сообщество о сотрудничестве в деле 
укрепления поддержки Африки в интересах умень-
шения ее уязвимости и дальнейшего повышения ее 
устойчивости в целях содействия ее развитию. 

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть, 
что Япония намерена и впредь укреплять свои уси-
лия по оказанию гуманитарной помощи, уделяя 
при этом особое внимание гуманитарным потреб-
ностям на местах и эффективным подходам к до-
стижению результатов и оказанию ощутимой помо-
щи нуждающимся, а также тому, чтобы при этом 
центральное место отводилось мерам по обеспече-
нию безопасности человека. 

Г-жа Мелфалд (Норвегия) (говорит по-
английски): Масштабы и сложность сегодняшних 
гуманитарных кризисов беспрецедентны, и по-
этому мы должны активизировать наши коллек-
тивные усилия на нескольких направлениях. Мы 
поддерживаем усилия Генерального секретаря по 
реформированию Организации Объединенных На-
ций, укреплению международного сотрудничества 

и налаживанию партнерских отношений, которые 
позволят найти более устойчивые решения для 
миллионов людей, пострадавших от гуманитарных 
кризисов. Более прочные партнерские отношения 
между принимающими общинами, системой Орга-
низации Объединенных Наций, многосторонними 
банками развития и гражданским обществом име-
ют решающее значение для принятия более эффек-
тивных и ответственных мер реагирования. Про-
екты резолюций, которые мы сегодня обсуждаем, 
должны стать выражением этих партнерских от-
ношений и коллективного реагирования. Позвольте 
мне подчеркнуть следующие четыре момента, ко-
торые имеют особое значение. 

Во-первых, гуманитарные кризисы все чаще 
определяются кризисами в области защиты и до-
ступа. Стороны в конфликтах зачастую игнориру-
ют нормы международного гуманитарного права и 
гуманитарные принципы. Ужасает, что нападения 
на медицинские учреждения и школы стали обыч-
ным делом. Международное сообщество должно 
решительно осудить такие нападения и принять 
против них эффективные меры. Мы должны вы-
полнять свои обязанности по защите детей от во-
оруженных конфликтов, в том числе посредством 
защиты школ, университетов, а также учащихся и 
преподавателей от нападений. 

Во-вторых, мы должны обеспечить безопас-
ность и соблюдение прав человека женщин и детей. 
Это должно быть одним из важнейших аспектов гу-
манитарного реагирования и одной из приоритет-
ных задач. Мы должны поощрять участие женщин 
и женских организаций и активизировать усилия по 
борьбе с сексуальным и гендерным насилием. 

В-третьих, мы должны удвоить наши усилия по 
сокращению масштабов и решению проблемы на-
сильственного перемещения населения. Благодаря 
глобальному договору о беженцах сегодня наблюда-
ется значительная активизация международной де-
ятельности по оказанию помощи беженцам. Однако 
внутренне перемещенным лицам (ВПЛ) до сих пор 
уделяется меньше внимания, хотя нет никаких со-
мнений в росте потребности в гуманитарной помо-
щи и защите таких лиц. Начиная с 2019 года одной из 
главных задач Организации Объединенных Наций в 
целом должна стать разработка стратегий для реше-
ния проблем ВПЛ, в том числе в сотрудничестве с 
субъектами, занимающимися вопросами развития. 
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Наконец, мы должны и впредь повышать эф-
фективность гуманитарной помощи и уделять ос-
новное внимание людям в рамках нашего реаги-
рования. В этом году Норвегия представила свою 
новую гуманитарную стратегию, которая ляжет в 
основу нашей гуманитарной политики и финансо-
вой поддержки в предстоящие годы. Она включает 
в себя более гибкое финансирование и многолет-
ние обязательства по обеспечению предсказуемого, 
адаптивного и эффективного с точки зрения затрат 
гуманитарного реагирования. Мы решительно под-
держиваем Центральный фонд реагирования на 
чрезвычайные ситуации Организации Объединен-
ных Наций и страновые гуманитарные объединен-
ные фонды. В ближайшие годы гуманитарная си-
стема столкнется с огромными проблемами в связи 
с обострением затяжных кризисов и ограниченно-
стью ресурсов. Мы полны решимости работать со-
обща для решения этих проблем. 

В заключение позвольте мне выразить нашу глу-
бокую признательность и благодарность координа-
торам различных проектов резолюций, которые по-
тратили время и силы для обеспечения совместной 
выработки более решительных и согласованных 
мер реагирования всеми государствами-членами. 

Г-н Хок (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Два года назад, когда Новая Зеландия в 
прошлый раз выступала с заявлением в ходе обсуж-
дения гуманитарных вопросов в Генеральной Ас-
самблее (см. A/71/PV.56), мы выражали сожаление 
по поводу роста глобальных гуманитарных потреб-
ностей, последствий конфликта в Сирии для граж-
данского населения и вопиющих нарушений норм 
международного гуманитарного права, с которыми 
мы сталкиваемся. К сожалению, в 2018 году мало 
что изменилось. Гуманитарные потребности мира 
как никогда велики и по-прежнему обусловлены 
отсутствием политической воли, необходимой для 
предотвращения и прекращения вооруженных кон-
фликтов и обеспечения соблюдения правил веде-
ния войны, которые созданы специально для того, 
чтобы ограничивать человеческие страдания. 

Число человеческих жертв вооруженных кон-
фликтов за 2018 год вызывает глубокое беспокой-
ство. Тот факт, что только в одной стране 14 мил-
лионов человек находятся на грани голода, должен 
послужить мощной мотивацией для всех нас, при-
сутствующих здесь, прилагать больше усилий для 

защиты человеческого достоинства, находить пути 
политического урегулирования конфликтов и доби-
ваться построения прочного инклюзивного мира. В 
ходе различных недавних и продолжающихся воо-
руженных конфликтов мы становимся свидетелями 
разрушительных последствий применения тяжело-
го оружия взрывного действия в густонаселенных 
районах. Необходимо всегда принимать меры во 
избежание причинения случайного вреда граждан-
ским лицам или, по крайней мере, в целях сведения 
его к минимуму. Если опасность для гражданско-
го населения не может быть в достаточной степени 
снижена, следует избегать применения такого ору-
жия в малых и крупных городах. 

Новая Зеландия по-прежнему глубоко обеспоко-
ена продолжающимся пренебрежением защитой, на 
которую гуманитарный персонал, включая медицин-
ский персонал, имеет законное право. Мы решитель-
но осуждаем все акты насилия, нападения и угрозы 
в отношении гуманитарного персонала, а также на-
падения на больницы и медицинские учреждения. 

Хотя вооруженные конфликты и насилие про-
должают определять глобальные гуманитарные по-
требности, изменение климата также быстро превра-
щается в гуманитарную проблему. Будучи остров-
ным государством в Тихоокеанском регионе, Новая 
Зеландия остро осознает угрозу изменения климата. 
Уже сейчас Тихоокеанский регион испытывает на 
себе последствия изменения климата, начиная с по-
вышения уровня моря и заканчивая увеличением ин-
тенсивности и частотности таких экстремальных по-
годных явлений, как циклоны, наводнения и засухи. 
Мерилом нашей человечности должно быть не толь-
ко то, как мы реагируем на последствия изменения 
климата, но и то, насколько серьезно мы подходим к 
борьбе с его коренными причинами. Именно поэто-
му Новая Зеландия продолжает отстаивать цели Па-
рижского соглашения по изменению климата, при-
званного во второй половине этого века обеспечить 
углеродную нейтральность мира. 

Все большее значение приобретает обеспечение 
соблюдения сексуальных и репродуктивных прав 
женщин и девочек в гуманитарных ситуациях на 
основе сводного проекта резолюции этого года по 
гуманитарным вопросам (A/73/L.61). Все люди, в 
том числе находящиеся в гуманитарных ситуациях, 
имеют право на сексуальное и репродуктивное здо-
ровье. Услуги по охране сексуального и репродук-

https://A/73/L.61
https://A/71/PV.56


 

 

 

 

 
      

 
       

 

 

 

 
 

  
 

     
      

 

 
      

 
   

     
 

      
   

    

  
    

    

 

 
 

     
     

     

     
    

     
 

 

 
 

     
 

 
    

        
    

 
 

  
     

 

 
  

      
 

     

 
 

 
  

     

  

A/73/PV.53 14/12/2018 

тивного здоровья должны предоставляться с само-
го начала кризиса. Новая Зеландия всегда будет ре-
шительно выступать за обеспечение сексуального 
и репродуктивного здоровья и уважение прав жен-
щин и девочек, поскольку без этого просто невоз-
можно обеспечить гендерное равенство и расшире-
ние прав и возможностей женщин. Мы рады тому, 
что в сводном документе по гуманитарным вопро-
сам говорится о важности вовлечения инвалидов 
в процессы принятия решений по гуманитарным 
вопросам. В частности, мы хотели бы подчеркнуть 
роль женщин и молодых людей с ограниченными 
возможностями и важность расширения их возмож-
ностей с точки зрения занятия ими руководящих 
должностей и их участия в принятии решений. 

В преддверии 2019 года перспективы гумани-
тарной ситуации в мире вызывают тревогу, посколь-
ку все большее число людей нуждается в жизненно 
необходимой помощи. Гуманитарная система долж-
на продолжать адаптироваться, чтобы сохранить и 
еще больше повысить свою эффективность. Люди, 
пострадавшие от конфликтов и бедствий, ожидают 
от нас, что мы коллективно выполним наше общее 
обязательство перед человечеством в том, что каса-
ется обеспечения мира и стабильности. 

Г-н Авад (Сирийская Арабская Республика) (го-
ворит по-арабски): Ежегодно мы вновь собираемся 
здесь для того, чтобы подтвердить нашу гумани-
тарную и правовую приверженность нравственным 
идеалам и оказанию исключительно гуманитарной 
помощи всем, кто в ней нуждается, без дискрими-
нации, политизации или шантажа в соответствии с 
гуманитарными принципами, в которые мы все ве-
рим. В этой связи хочу вновь подчеркнуть твердую 
принципиальную позицию правительства Сирий-
ской Арабской Республики, которая заключается 
в оказании гуманитарной помощи всем, кто в ней 
нуждается, без дискриминации и с соблюдением 
основополагающих принципов Организации Объ-
единенных Наций, касающихся оказания гумани-
тарной помощи в чрезвычайных ситуациях, в со-
ответствии с резолюцией 46/182. Я имею в виду, в 
частности, уважение национального суверенитета 
и роли соответствующего государства в осущест-
влении контроля за распределением гуманитар-
ной помощи на его территории, а также принци-
пов нейтралитета, добросовестности и отказа от 
политизации. 

Поведение правительств некоторых государств, 
являющихся авторами проектов резолюций Ассам-
блеи по гуманитарным вопросам, а также некото-
рых должностных лиц, ведающих координацией 
гуманитарной помощи, в первую очередь сотруд-
ников Управления по координации гуманитарных 
вопросов, свидетельствует о том, что они в боль-
шинстве случаев заинтересованы в политизации 
гуманитарной деятельности и придерживаются 
позорной практики сокрытия основных причин 
большинства гуманитарных кризисов. Они также 
используют резолюции по гуманитарным вопро-
сам для вмешательства во внутренние дела госу-
дарств, закрывая глаза на трудности, с которыми 
государства сталкиваются в гуманитарной сфере, в 
том числе на сокращение финансирования гумани-
тарной деятельности в Организации Объединенных 
Наций. Все это приводит к тому, что человеческая 
деятельность рассматривается в отрыве от ее со-
держания, что заставляет нас сделать вывод о том, 
что единственным решением любого гуманитарно-
го кризиса должно быть, в первую очередь, устра-
нение его подлинных коренных причин, а также его 
последствий без политизации или избирательно-
сти. С учетом вышесказанного хотел бы поделиться 
следующими соображениями. 

Во-первых, что касается вопроса об иностран-
ной оккупации, то настойчивое стремление некото-
рых делегаций исключить из проекта резолюции о 
координации в области гуманитарной помощи 
(A/73/L.61) все ссылки на иностранную оккупацию 
как на ситуацию, требующую гуманитарной помо-
щи, говорит о недобросовестности таких маневров. 
В результате проект резолюции нельзя назвать ни 
всеобъемлющим, ни сбалансированным, и он не от-
вечает интересам большинства государств — чле-
нов Организации Объединенных Наций. Вот поче-
му важно напомнить, что Палестина, оккупирован-
ные сирийские Голаны и другие арабские террито-
рии, оккупированные с 1967 года, по-прежнему на-
ходятся под израильской оккупацией, что время от 
времени порождает новые гуманитарные кризисы. 

Мое второе соображение касается борьбы с 
терроризмом. То, что в проекте резолюции А/73/61 
упоминается о террористической деятельности как 
об одном из главных факторов гуманитарных кри-
зисов, а также то, что после многих лет их игнори-
рования такие действия были осуждены в резолю-
ции 71/129, принятой два года назад и касающейся 
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безопасности и защиты гуманитарного персонала, 
является важным шагом в правильном направле-
нии. Государства наконец признали, что насилие, 
нищета и конфликты являются не единственными 
причинами миграции, перемещения и гуманитар-
ных кризисов и что терроризм входит в число их 
основополагающих факторов. Однако, несмотря на 
важность этого шага, он по-прежнему является не-
достаточным, поскольку некоторые государства до 
сих пор отказываются считать терроризм главной 
причиной различных гуманитарных кризисов, не-
зависимо от того, идет ли речь о нашей стране, Си-
рии, или о других странах в нашем регионе и за его 
пределами. Самым убедительным доказательством 
этого факта является приступ террористической 
истерии, за которым наблюдает весь мир и который 
уже привел к убийству ни в чем не повинных граж-
данских лиц во всем мире. Мы твердо осудили этот 
факт и задолго предупреждали о его последствиях. 

Наша делегация хочет еще раз подчеркнуть, 
что терроризм является главной причиной стра-
даний сирийского народа, в особенности женщин 
и детей. Борьба с ним требует всестороннего со-
трудничества и координации усилий с сирийским 
правительством, которое вместе со своими союзни-
ками ведет борьбу с терроризмом от имени всего 
мира. Мы призываем Организацию Объединенных 
Наций оказать давление на государства-члены, ко-
торые, как мы знаем, поддерживают вооруженные 
террористические группы в нашей стране, чтобы 
они прекратили спонсировать и поддерживать та-
кие группы, особенно ДАИШ и Фронт «Ан-Нусра», 
а также любые другие террористические организа-
ции, включенные Советом Безопасности в террори-
стический перечень. Эти группы по-прежнему яв-
ляются крупнейшими получателями гуманитарной 
помощи по линии так называемого Международ-
ного беспристрастного и независимого механизма 
Организации Объединенных Наций в Сирийской 
Арабской Республике, деятельность которого носит 
политизированный и незаконный характер, являет-
ся неэффективной и серьезно нарушает суверени-
тет нашей страны и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций. 

Мое третье соображение касается серьезных 
последствий односторонних принудительных эко-
номических мер. Организация Объединенных На-
ций всегда отвергала и осуждала применение таких 
мер, которые являются незаконными и чреваты ка-

тастрофическими последствиями для экономики 
государств и благосостояния их народов. Общеиз-
вестно, что Генеральный секретарь ежегодно пу-
бликует доклад об экономических и социальных 
последствиях таких мер. Генеральная Ассамблея 
ежегодно принимает консенсусные резолюции с 
однозначным осуждением таких мер. У нас так-
же есть Специальный докладчик по вопросу о не-
гативном воздействии таких мер, который внима-
тельно отслеживает их последствия и постоянно 
информирует государства-члены о незаконности и 
неправомерности их навязывания вне сферы полно-
мочий Совета Безопасности. Однако, к сожалению, 
правительства некоторых стран продолжают иг-
норировать эти факты, отвергая любые ссылки в 
гуманитарных резолюциях на негативные послед-
ствия таких мер для гуманитарной помощи. По сей 
день такие меры по-прежнему навязываются Сирии 
и многим другим государствам вне сферы полно-
мочий Организации Объединенных Наций Соеди-
ненными Штатами Америки, Европейским союзом 
и другими сторонами, несмотря на неоднократные 
призывы и требования международного сообще-
ства безотлагательно положить им конец. Они име-
ют катастрофические последствия для сирийской 
экономики и средств к существованию сирийцев, 
приводят к миграции сотен тысяч сирийцев со сво-
ей родины и препятствуют осуществлению планов 
по оказанию медицинской помощи и гуманитарно-
му реагированию в Сирии. Все эти меры, несомнен-
но, противоречит Уставу Организации Объединен-
ных Наций, международно-правовым принципам 
и благородным целям устойчивого развития, к до-
стижению которых мы все стремимся. Они пред-
ставляет собой акт агрессии, направленный про-
тив благополучия сирийского народа и его права на 
нормальную жизнь. 

Г-жа Немрофф (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): На прошлой неделе 
Организация Объединенных Наций опубликовала 
«Глобальный обзор гуманитарных потребностей 
на 2019 год». Фактические данные о гуманитарных 
потребностях во всем мире оказывают отрезвляю-
щее действие. В следующем году в гуманитарной 
помощи во всем мире будут нуждаться более 135 
миллионов человек. По оценкам Организации Объ-
единенных Наций, для удовлетворения самых эле-
ментарных нужд уязвимых групп населения в мире 
потребуется по меньшей мере 22 млрд долл. США. 
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Главным фактором формирования гуманитар-
ных потребностей остаются конфликты. Из-за не-
прекращающегося насилия люди покидают родные 
места, испытывают нехватку продовольствия и ли-
шаются возможности зарабатывать себе на жизнь. 
Это происходит и в тех случаях, когда правитель-
ства систематически не выполняют свою глав-
ную обязанность защищать права и обеспечивать 
благополучие своих граждан. Обостряется также 
проблема дефицита продовольствия: число людей, 
сталкивающихся с отсутствием продовольствен-
ной безопасности на уровне кризиса, всего за два 
года с 80 миллионов увеличилось до 124 миллио-
нов человек. 

Перед лицом таких острых проблем Соединен-
ные Штаты гордятся тем, что являются глобаль-
ным лидером в области оказания гуманитарной 
помощи. В 2018 финансовом году Соединенные 
Штаты по-прежнему были крупнейшим в мире 
донором гуманитарной помощи, ассигновав на 
эти цели более 8 млрд долл. США. Несмотря на 
по-прежнему острую нехватку гуманитарного фи-
нансирования, мы с удовлетворением констатиру-
ем, что другие страны-доноры тоже увеличивают 
свои взносы на эти цели. Предполагается, что в 
2018 году будет достигнут рекордно высокий уро-
вень финансирования гуманитарной деятельности, 
и мы высоко ценим дух и факт совместного несе-
ния этого бремени. 

Наряду с выделением остро необходимых фи-
нансовых ресурсов нам надлежит и впредь коорди-
нировать наши усилия на основных направлениях 
нашей работы — гуманитарном, в области раз-
вития, политическом и по обеспечению безопас-
ности. Опираясь на результаты наших научных 
исследований, на наш авторитет и на имеющиеся 
у нас знания и опыт, мы сотрудничаем с нашими 
партнерами в разработке эффективных стратегий 
преодоления таких проблем и в проведении на са-
мом высоком уровне информационно-разъясни-
тельной работы в поддержку гуманитарных опера-
ций на местах, а также с целью привлечь внимание 
к нуждам перемещенных лиц и сделать громче и 
сильнее их голос. К числу таких усилий относятся 
выполнение нашей обязанности требовать от пра-
вительства и сторон в конфликте соблюдать нормы 
международного права. Сюда также входит наша 
давняя работа по сохранению проблематики по-
следствий гуманитарных кризисов, таких как кри-

зис в Йемене, кризис в Южном Судане и кризис в 
Демократической Республике Конго, в повестке 
дня Совета Безопасности, а также по дальнейшему 
отстаиванию интересов тех, о ком часто забывают. 

В этой связи рассматриваемые проекты резо-
люций Генеральная Ассамблея могут и должны 
послать важный сигнал о нашем единении и со-
лидарности с многочисленными мужественны-
ми людьми, которые рискуют своей жизнью ради 
того, чтобы оказать гуманитарную помощь мил-
лионам людей в мире, страдающих от стихийных 
бедствий, вооруженных конфликтов и других кри-
зисов. В последние годы число пострадавших и по-
гибших сотрудников гуманитарных организаций, 
протягивающих нуждающимся людям руку помо-
щи, резко возросло. Мы благодарны этим людям за 
их службу, за сострадание и, в отдельных случаях, 
за самопожертвование. Мы также призываем госу-
дарства-члены и стороны в конфликте выполнять 
свои обязанности по международному гуманитар-
ному праву, в том числе соблюдать право граждан-
ских лиц на получение помощи и принимать все 
меры для обеспечения оперативной независимо-
сти и нейтралитета гуманитарных организаций. 

В вынесенных сегодня на наше рассмотрение 
проектах резолюций (A/73/L.18/Rev.1, A/73/L.51, 
A/73/L.53 и A/73/L.61) подтверждается жизненно 
важная функция Организации Объединенных На-
ций по реагированию на гуманитарные нужды по-
всюду в мире. В них освещаются меры, которые 
Организация Объединенных Наций и другие гу-
манитарные организации могут принять для ока-
зания нуждающимся более эффективной помощи 
и для обеспечения того, чтобы ограниченные ре-
сурсы использовались с максимальной эффектив-
ностью. В проектах резолюций также четко про-
слеживаются способы оказания государствами-
членами более эффективной поддержки в работе 
гуманитарного сообщества по спасению жизней 
людей и подтверждается значение норм между-
народного права и стандартов, предназначенных 
для защиты тех, кто страдает от конфликтов и 
бедствий. 

Соединенные Штаты по-прежнему преиспол-
нены решимости в час тяжелейших испытаний 
оказывать поддержку людям, страдающим от 
конфликта, как, например, в Сирии, или ведущих 
борьбу за свое выживание и устраняющим послед-

30/37 18-43826 

https://A/73/L.61
https://A/73/L.53
https://A/73/L.51
https://A/73/PV.53


18-43826 31/37 

14/12/2018 A/73/PV.53 

 

 

     

      

      
     

     
 

       
    

 

 
 

 
 

 

  
     

 
 

 
      

    
  

 

   
 

 
     

    
 

   
 

    
     

     
 

  

    
    

    

   
     

 
    

    
     

 

    
 
 

 
 

     
 

    
    

 
 

 
    

      

    

 
 

    
     

   
 

    
     

    

ствия стихийных бедствий. Соединенные Штаты 
считают, что женщины должны пользоваться рав-
ным доступом к медицинскому обслуживанию, в 
том числе в чрезвычайных гуманитарных ситуа-
циях. Соединенные Штаты являются не только 
единственным крупнейшим в мире гуманитарным 
донором, но и крупнейшим в мире донором двусто-
ронней помощи в области охраны репродуктивно-
го здоровья и добровольного планирования семьи. 
Мы считаем, что доступ женщин к медицинской 
помощи в чрезвычайных гуманитарных ситуа-
циях помогает сохранить их жизнь и всякий раз, 
когда это возможно, должен обеспечиваться сра-
зу же после объявления чрезвычайной ситуации. 
Мы также считаем, что сюда не должны входить 
аборты или пропаганда абортов в качестве мето-
да планирования семьи. Поэтому для того чтобы 
учесть эту проблему, мы предложили поправку к 
пункту 59 постановляющей части проекта резо-
люции A/73/L.18/Rev.1, озаглавленному «Между-
народное сотрудничество в области гуманитар-
ной помощи в случае стихийных бедствий — от 
чрезвычайной помощи к развитию». Аналогичным 
образом, наша делегация предложила поправки к 
пунктам 58 и 59 постановляющей части проекта 
резолюции A/73/L.61, озаглавленного «Укрепле-
ние координации в области гуманитарной помощи 
и помощи в случае стихийных бедствий, предо-
ставляемой Организацией Объединенных Наций». 
Эти поправки содержатся в документах A/73/L.64 
и A/73/L.65, соответственно. 

Соединенные Штаты по-прежнему решитель-
но настроены продолжать играть многогранную 
роль лидера гуманитарной дипломатии и гума-
нитарной деятельности во всем мире. Мы будем и 
впредь добиваться улучшения координации и по-
вышения эффективности гуманитарной помощи 
миллионам людей на планете, нуждающимся в ней 
для того, чтобы справиться с последствиями кон-
фликтов и других трагедий. 

Г-н Рахман (Бангладеш) (говорит по-
английски): Бангладеш придает большое значение 
гуманитарной и чрезвычайной помощи Органи-
зации Объединенных Наций и по-прежнему под-
держивает международные усилия по оказанию 
содействия в обеспечении устойчивости обществ 
и государств к гуманитарным вызовам. Краеу-
гольным камнем всех таких усилий остается ре-
золюция 46/182. Больше значение для содействии 

оказанию международной гуманитарной помощи 
имеют конструктивное взаимодействие и коорди-
нация действий национальных правительств. 

При оказании международной гуманитарной 
помощи следует придерживаться ключевых и фун-
даментальных принципов гуманности, нейтрали-
тета, беспристрастности и независимости. Особо 
следует упомянуть о необходимости более четкого 
согласования и координации деятельности различ-
ных государств-членов, учреждений Организации 
Объединенных Наций и других соответствующих 
субъектов и поощрения духа совместной работы на 
благо всего человечества. Мы должны всячески из-
бегать неоправданной политизации гуманитарных 
вопросов и, тем самым, создания препятствий для 
оказания жизненно необходимой помощи, когда в 
ней ощущается острая необходимость. Гуманитар-
ное реагирование должно быть предсказуемым, опе-
ративным, своевременным и более эффективным. 

В последние годы мы являемся свидетелями со-
храняющегося высокого спроса на чрезвычайную 
гуманитарную и иную помощь во всем мире. В ней 
нуждаются 135 миллионов человек, что обуслав-
ливает необходимость направления на эти цели 
23,5 млрд долл. США. В свете нашей политической 
приверженности общемировому благу Бангладеш 
намерена существенно увеличить размер своего 
скромного взноса в бюджет Центрального фонда 
реагирования на чрезвычайные ситуации. 

Мы считаем, что эффективным средством пре-
одоления многих гуманитарных кризисов, в том 
числе вызванных вынужденным перемещением на-
селения, могло бы стать достижение устойчивого 
развития на основе широкого привлечения к реше-
нию этой задачи соответствующих игроков. Меж-
дународному сообществу необходимо разработать 
и начать осуществлять мероприятия в области раз-
вития, нацеленные в первую очередь на повышение 
устойчивости к потрясениям и, в конечном итоге, 
на уменьшение зависимости от гуманитарной помо-
щи. Необходимо повысить эффективность сотруд-
ничества между гуманитарными организациями и 
организациями, занимающиеся вопросами разви-
тия, чтобы создать условия для плавного перехода 
от оказания чрезвычайной помощи к развитию. Не-
обходимо придерживаться комплексного подхода 
к устранению глубинных причин, отрицательно 
сказывающихся на эффективности гуманитарной 
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помощи. Необходимо также проявлять осмотри-
тельность при распределении средств, предназна-
ченных для финансирования гуманитарной дея-
тельности и деятельности в целях развития, чтобы 
не нанести ущерба соответствующим приоритетам. 

Бангладеш отдает себе отчет в необходимости 
перехода от реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции к обеспечению готовности к ним и укреплению 
устойчивости к их последствиям. Международному 
сообществу следует с полным учетом особенностей 
и реальных потребностей конкретных стран раз-
работать механизмы для оказания им усиленной, 
устойчивой, гибкой и многолетней финансовой 
поддержки и для подготовки в этих странах кадров 
специалистов и передачи им технологий и продук-
тов. Мы также признаем центральную роль жен-
щин в реагировании на нужды людей, а также не-
обходимость дальнейшей активизации разработки 
гендерной политики в области уменьшения опасно-
сти бедствий и смягчения их последствий. 

Членам Ассамблеи, наверняка, известно о гума-
нитарном кризисе народности рохингья, одном из 
самых быстро углубляющихся кризисов подобного 
рода. Он особенно сильно ударил по Бангладеш: 
в настоящее время мы принимаем у себя прибли-
зительно 1,1 миллиона насильно перемещенных 
рохингья, которые бежали в нашу страну из мьян-
манского штата Ракхайн. В рамках наших ограни-
ченных ресурсов мы делаем все возможное для того, 
чтобы предоставить им гуманитарную помощь, но 
этого недостаточно. Мы благодарны за поддержку, 
оказываемую международными гуманитарными ме-
ханизмами, в том числе соответствующими учреж-
дениями Организации Объединенных Наций, в деле 
удовлетворения важнейших потребностей рохингья. 
Кроме того, мы настоятельно призываем их проя-
вить инициативу и взять на себя часть этого бремени 
и свою долю ответственности. Также решающее зна-
чение будет иметь обеспечение беспрепятственного 
гуманитарного доступа в штат Ракхайн. 

Бангладеш по-прежнему беспокоит отказ в 
предоставлении гуманитарного доступа во многих 
конфликтных ситуациях. Мы осуждаем неизбира-
тельные вооруженные нападения на гуманитарный 
персонал и автоколонны, медицинских работников и 
персонал миротворческих операций, а также на объ-
екты гражданской инфраструктуры, крайне необхо-
димые для проведения гуманитарных операций. Мы 

настоятельно призываем все стороны в конфликте 
воздерживаться от совершения таких нападений, 
установления блокады и создания препятствий. Кро-
ме того, мы подчеркиваем важность информации, 
основанной на фактических данных, которая позво-
ляет обеспечить беспристрастность и привлечение к 
ответственности при поступлении любых сообще-
ний о случаях насилия. Мы с удовлетворением от-
метили прогресс, достигнутый гуманитарной систе-
мой Организации Объединенных Наций в борьбе 
с проблемой сексуального и гендерного насилия в 
чрезвычайных ситуациях гуманитарного характера. 

Являясь страной, подверженной стихийным бед-
ствиям и уязвимой к изменению климата, Бангладеш 
продолжает с опорой на накопленный опыт и пере-
довую международную практику вкладывать значи-
тельные силы и средства в дело уменьшения опасно-
сти бедствий, их предупреждения, смягчения их по-
следствий и оказания чрезвычайной помощи. Исходя 
из своей приверженности делу обмена собственны-
ми, накопленными в стране специальными знаниями 
и инновациями с теми, кто находится в аналогичном 
положении, в последнее время мы прилагаем усилия 
для оказания поддержки людям, пострадавшим от 
стихийных бедствий в соседних странах. 

Правительство Бангладеш создало Националь-
ный комитет по международному гуманитарно-
му праву, с тем чтобы при содействии Междуна-
родного комитета Красного Креста обеспечивать 
дальнейшее распространение соответствующей 
информации и повышение уровня осведомленно-
сти о таких нормах права среди населения страны. 
На международном уровне мы по-прежнему преис-
полнены решимости содействовать информацион-
но-пропагандистской работе в отношении необхо-
димости удовлетворения гуманитарных нужд тех, 
кто оказался на положении перемещенных лиц в ре-
зультате изменения климата, особенно в трансгра-
ничном контексте. В настоящее время Бангладеш 
является Председателем Платформы по вопросам 
перемещения, вызванного стихийными бедствия-
ми, ранее известной как Нансеновская инициатива. 
Мы надеемся, что соответствующие подразделения 
Организации Объединенных Наций и другие за-
интересованные стороны будут более эффективно 
координировать и согласовывать свои действия в 
интересах дальнейшего развития диалога по этой 
назревающей проблеме. 
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В заключение мы хотели бы поблагодарить всех 
координаторов за их напряженную работу по проек-
там резолюций A/73/L.18/Rev.1, A/73/L.51, A/73/L.53 
и A/73/L.61, которые наша делегация рада 
поддержать. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Суверенного Мальтийского 
ордена. 

Г-н де Рохас (Суверенный Мальтийский орден) 
(говорит по-английски): Суверенный Мальтийский 
орден хотел бы выразить признательность за предо-
ставленную возможность выступить на сегодняш-
нем заседании. Представляя собой существующую 
900 лет гуманитарную организацию, реализую-
щую проекты в 120 странах и приверженную делу 
защиты человеческого достоинства и заботы о наи-
более уязвимых категориях людей, мы высоко це-
ним возможность присоединиться к словам благо-
дарности и поддержки, обращенным ко всем тем, 
кто день за днем по всему миру оказывает помощь 
раненым, больным, нуждающимся, а также соци-
ально отчужденным и забытым обществом лицам. 
Позвольте мне также поздравить Ассамблею с за-
вершением обсуждения гуманитарных проектов 
резолюций этого года (A/73/L.18/Rev.1, A/73/L.51, 
A/73/L.53 и A/73/L.61). Тот факт, что из года в год, 
видя страдания такого большого числа людей по 
всему миру, мы все чаще преодолеваем свои разно-
гласия, — это большое достижение. 

В частности, этот год в очередной раз показал 
нам, насколько остро мы нуждаемся в гуманитар-
ной помощи. В Глобальном обзоре гуманитарной 
деятельности на 2019 год и докладе «Глобальные 
гуманитарные данные и тенденции» за 2018 год, 
недавно подготовленных Управлением Организа-
ции Объединенных Наций по координации гума-
нитарных вопросов, четко отмечается рост числа 
и продолжительности гуманитарных кризисов. В 
период с 2005 по 2017 годы их число почти удво-
илось, и в настоящее время они в среднем длятся 
семь или более лет. Несмотря на глобальные успе-
хи в области развития, во всем мире каждый 70-й 
человек оказывается затронутым тем или иным 
кризисом и остро нуждается в гуманитарной помо-
щи. В следующем году гуманитарные потребности 
будут оставаться на чрезвычайно высоком уровне, 
и в 42 странах по всему миру в помощи и защите 

будут нуждаться до 132 миллионов человек, как 
было справедливо отмечено многими выступивши-
ми до меня ораторами. В свете такого тревожного 
роста числа конфликтов мы не должны ослаблять 
свои усилия по налаживанию стабильного сотруд-
ничества, принятию долгосрочных обязательств и 
обеспечению надежной системы подотчетности в 
процессе оказания международной гуманитарной 
помощи. 

Мы не устанем повторять: необходимо поло-
жить конец нарушениям норм международного 
гуманитарного права. Только в этом году 700 ме-
дицинских работников подверглись нападениям, а 
230 медицинских учреждений были уничтожены 
или повреждены. Способность таких организа-
ций, как Мальтийский орден, эффективно оказы-
вать гуманитарную помощь на основе принципов 
нейтральности, беспристрастности и неполитизи-
рованности, по сути, зависит от обеспечения за-
щиты и безопасности нашего персонала и тех, кто 
нуждается в помощи. Преднамеренные нападения 
на больницы, школы и цепочки поставок гумани-
тарных грузов и совершение аналогичных престу-
плений вызывают глубокую тревогу и являются 
просто недопустимыми. Не менее важное значение 
имеет необходимость обеспечения оперативного и 
беспрепятственного доступа к нуждающемуся на-
селению. Мы очень рады тому, что в ходе перего-
воров в этом году значительное число государств 
по-прежнему настоятельно призывали добиваться 
прогресса по этому вопросу. 

Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем, 
что международное сообщество приступило к диа-
логу по вопросу о том, каким образом контртерро-
ристические меры могут порой негативно влиять 
на процесс оказания гуманитарной помощи. Мы 
настоятельно призываем все стороны при реали-
зации подобных стратегий обеспечивать отсут-
ствие нежелательных негативных последствий, 
таких как необоснованное ограничение доступа к 
определенным районам и группам населения или 
даже криминализация медицинской и гуманитар-
ной деятельности и действий соответствующего 
персонала. 

Нам всем здесь, в Организации Объединенных 
Наций, колоссально повезло жить в условиях от-
носительного мира и безопасности, но мы должны 
проявить единство и смиренно признать, что не так 

https://A/73/L.61
https://A/73/L.53
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уж и многое отделяет нас от более чем 130 миллио-
нов человек, уже нуждающихся в гуманитарной по-
мощи. В любой момент вооруженные конфликты, 
стихийные бедствия или изменение климата могут 
привести к тому, что мы окажемся в положении 
этих людей. Поэтому давайте, не жалея сил, рабо-
тать над совершенствованием нормативно-право-
вой базы, улучшением политического климата и 
более эффективным применением норм междуна-
родного гуманитарного права в духе подлинного 
международного сотрудничества и солидарности. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Международного комитета 
Красного Креста. 

Г-н Мардини (Международный комитет Крас-
ного Креста) (говорит по-английски): Государства 
имеют большой опыт совместной работы в духе 
многостороннего подхода к гуманитарной деятель-
ности. В этом месяце представители государств 
собрались в России по случаю 150-й годовщины 
принятия Санкт-Петербургской декларации о за-
прещении применения некоторых снарядов во вре-
мя войны. В следующем году мы будем отмечать 
семидесятую годовщину принятия Женевских кон-
венций 1949 года. 

Гуманитарные нормы, закрепленные в этих 
четырех конвенциях 1949 года, были согласованы 
на основе опыта, полученного людьми в ходе во-
оруженных конфликтов в качестве комбатантов, 
гражданских лиц и некомбатантов. Миллионы лю-
дей, которые сегодня страдают от вооруженных 
конфликтов, нуждаются в том, чтобы эта тради-
ция многостороннего подхода к гуманитарной де-
ятельности продолжалась. Сегодня мы хотели бы 
обратить внимание на три приоритетных гумани-
тарных потребности, которые должны удовлетво-
ряться государствами. 

Во-первых, все государства должны обеспе-
чивать физическую охрану и безопасность граж-
данских лиц. Это особенно важно для любых го-
сударств, которые поддерживают другие государ-
ства или негосударственные вооруженные группы 
в ведении боевых действий в составе коалиции. 
Государства, которые снабжают воюющие сто-
роны оружием, несут особую ответственность за 
обеспечение соблюдения норм международного 
гуманитарного права. Такие государства должны 

придерживаться твердой позиции: они не должны 
поставлять оружие в случае совершения явных се-
рьезных нарушений или в случае значительного 
риска совершения таких нарушений. 

Во-вторых, государства не должны допускать 
того, чтобы люди пропадали без вести, а в случае 
неудачи должны выяснять их судьбу и предостав-
лять их семьям соответствующую информацию. 
Сегодня на наших глазах разворачивается глобаль-
ный кризис пропавших без вести лиц. Междуна-
родный комитет Красного Креста (МККК) несет 
огромную нагрузку, занимаясь поиском порядка 
100 000 человек, и это лишь верхушка айсберга. 
Мы призываем государства выполнять свои обя-
зательства в части недопущения того, чтобы люди 
пропадали без вести в вооруженных конфликтах, в 
том числе в местах заключения. Мы призываем го-
сударства воспользоваться возможностями проек-
та МККК, касающегося пропавших без вести лиц, 
для коллективного и окончательного решения этой 
проблемы. 

В-третьих, государства должны признать, что 
вооруженные конфликты подрывают психическое 
и физическое здоровье людей. В этой связи мы вы-
ступаем за активизацию многосторонних усилий. 
Некоторые государства уже высказались за усиле-
ние гуманитарного реагирования. Мы просим все 
государства использовать свои опыт и ресурсы для 
решения этой глобальной проблемы. 

Каждый из этих трех приоритетных вопросов 
имеет большое значение для многих поколений. 
Ведь боевые действия, которые ведутся с наруше-
нием международного гуманитарного права, разру-
шают общества и лишают целые поколения людей 
своего дома, средств к существованию, здоровья 
и возможности получить образование. Неспособ-
ность найти пропавших без вести лиц или восста-
новить психическое здоровье, подорванное в ре-
зультате конфликта, может привести к росту соци-
альной и политической напряженности. 

Наконец, для того чтобы такие беспристраст-
ные гуманитарные организации, как МККК, могли 
вмести с государствами урегулировать эти и другие 
острые гуманитарные проблемы, мы нуждаемся в 
доверии и сотрудничестве со стороны государств 
для того, чтобы беспрепятственно и эффективно 
заниматься своей работой. Политические меры реа-
гирования на новые глобальные угрозы безопасно-
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сти серьезно влияют на способность беспристраст-
ных гуманитарных организаций последовательно 
оказывать гуманитарную помощь в соответствие с 
установленными принципами. 

МККК настоятельно призывает все государ-
ства устранить серьезные препятствия, созданные 
контртеррористическими мерами и санкционными 
режимами для нейтральной и беспристрастный гу-
манитарной деятельности. В связи с наличием ри-
ска криминализации гуманитарной деятельности 
или ее невозможности по причине комплексных 
санкционных процедур и контртеррористических 
мер, беспристрастные гуманитарные организации 
не могут своевременно и эффективно оказывать по-
мощь нуждающимся в ней людям. МККК с пони-
манием относится к суверенному праву государств 
защищать свои законные интересы безопасности, в 
том числе с помощью контртеррористических мер, 
и уважает его. Однако такие меры должны быть 
созвучными нормам международного права, в том 
числе международного гуманитарного права. 

Все более жесткие условия финансирования и 
строгое контртеррористическое законодательство 
вступают в противоречие с обязательством госу-
дарств соблюдать давно установленные гумани-
тарные принципы. Это, в свою очередь, может по-
дорвать доверие к ним пострадавшего населения и 
сторон конфликта и создать трудности для осно-
ванной на принципах гуманитарной деятельности. 
Мы призываем государства предусмотреть, чтобы в 
национальном законодательстве и международных 
контртеррористическом и санкционном режимах 
делались исключения для гуманитарной деятель-
ности беспристрастных гуманитарных организа-
ций. МККК готов поставить свой опыт в области 
гуманитарный и правовой деятельности на службу 
делу разработки новых правил и положений, регу-
лирующих борьбу с терроризмом. 

Задача предотвращения конфликтов, реагиро-
вания на них и ликвидации их последствий являет-
ся колоссальной, но у нас уже есть много законов, 
организаций и оперативных механизмов, позволя-
ющих оказывать миллионам людям стабильную 
гуманитарную помощь. Государства накопили 
огромный опыт гуманитарного сотрудничества в 
правовой, политической и практической сферах. 
Соблюдение законов, облегчение страданий лю-
дей и защита их человеческого достоинств — это 

вопрос политического выбора, который должны 
сделать государства-члены. В этот исключитель-
но важный момент мы призываем все государства 
вновь подтвердить свою поддержку гуманитарной 
многосторонности. 

МККК и Международное движение Красного 
Креста и Красного Полумесяца готовы играть свою 
роль Мы с нетерпением ожидаем обсуждения с го-
сударствами этих и других важных гуманитарных 
приоритетов на тридцать третьей Международной 
конференции Красного Креста и Красного Полуме-
сяца, которая состоится в Женеве в следующем году. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется на-
блюдателю от Международной федерации обществ 
Красного Креста и Красного Полумесяца. 

Г-жа Гукасян (Международная федерация 
обществ Красного Креста и Красного Полумесяца) 
(говорит по-английски): Позвольте мне от имени 
Международной федерации обществ Красного Кре-
ста и Красного Полумесяца (МФОКК и КП) и ее 191 
национального общества выразить признательность 
за возможность выступить в этих важных прениях. 

В 2015 году, приняв Повестку дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, ми-
ровая общественность пообещала ни о ком не за-
быть, однако гуманитарные потребности растут не-
обычайно быстрыми темпами и превышают наши 
возможности реагирования на них. Это создает для 
гуманитарных организаций трудности с выполне-
нием обязательств, предусмотренных в Повестке 
дня на период до 2030 года. Несмотря на все наши 
усилия, гуманитарной деятельностью до сих пор не 
охвачены миллионы людей. 

В этом году мы опубликовали наш флагманский 
доклад «World Disasters Report 2018» (Доклад о бед-
ствиях в мире) по теме «Никто не должен оказаться 
забытым в процессе гуманитарного реагирования». 
В докладе говорится о том, что из 134 миллионов 
человек, которые в 2018 году нуждались в гумани-
тарной помощи, международное сообщество предо-
ставило помощь примерно 90 миллионам человек, 
в результате чего 29 процентов нуждающихся ока-
зались не охваченными. В докладе анализируются 
причины, по которым разные люди не получают 
гуманитарную помощь, и называются конкретные 
группы, которые не имеют доступа к гуманитар-



 

 

 

 
    

      
 

     

 
 

      
      

 
     

 

     
 

     
 

    

   
 

    

  
 
 
 

 
 

    

   
 

    
    

 

 
 
 

     
 

 
     

 

 
     

  
    

    
    

    
   

 
    

 

     
 
 
 

 
 

 
 

 

  

    
      

    

 
 

      

A/73/PV.53 14/12/2018 

ной помощи. В нем содержится призыв прилагать 
больше усилий для оказания помощи остро нужда-
ющимся в ней людям, в том числе для расширения 
помощи инвалидам, пожилым, жителям отдален-
ных районов, которых трудно охватить из-за огра-
ниченного гуманитарного присутствия и доступа, 
лицам без удостоверяющих личность документов, 
жертвам сексуального и гендерного насилия, неле-
гальным мигрантам и жертвам насилия в городах. 

В докладе также перечислены пять главных 
причин, по которым так много людей не получают 
помощи. Очень многие из тех людей, которые вы-
падают из поля зрения гуманитарных организаций, 
не получают помощи и остаются забытыми, ока-
зываются в кризисной ситуации без денег или не 
пользуются вниманием со стороны гуманитарного 
сектора, потому что облегчение их страданий не 
входит в круг его обязанностей. Требуется скоррек-
тировать традиционные подходы к оказанию гума-
нитарной помощи, с тем чтобы свести к минимуму 
возможность того, чтобы уязвимые люди оказыва-
лись обделенными вниманием, и вынести рекомен-
дации на этот счет. Позвольте мне остановиться на 
трех таких рекомендациях, которые имеют непо-
средственное отношение к сегодняшним прениям. 

Во-первых, международное гуманитарное со-
общество должно прилагать больше усилий для 
признания и поддержки гуманитарной деятельно-
сти на местном уровне. О необходимости более ло-
кализованного характера помощи путем активиза-
ции этой работы на местном уровне в рамках меж-
дународной политической повестки дня активно за-
говорили после проведения в 2016 году Всемирного 
саммита по гуманитарным вопросам. Тем не менее, 
наше намерение и наша готовность поддержать 
местных активистов до сих пор не воплотились в 
конкретные дела. Это явно свидетельствует о необ-
ходимости пересмотра нашей рабочей модели, ко-
торая не признает и не поддерживает местные меры 
реагирования. Для того чтобы перенести акцент на 
места, международные гуманитарные организации 
должны поддержать и дополнить работу существу-
ющих национальных координационных механиз-
мов и активизировать свои усилия по привлечению 
местных активистов к работе международных ко-
ординационных механизмов. Необходимо признать 
важность создания гибкой гуманитарной экосисте-
мы с большим числом и разнообразным составом 
ее участников. 

Во-вторых, необходимо вкладывать больше 
сил и средств в разработку климатосберегающих 
законов и стратегий, ориентированных на самые 
уязвимые и маргинальные группы населения. Из-
менение климата — не новая проблема. Гуманитар-
ные организации, включая МФОКК и КП, в течение 
многих лет занимаются усиливающимися рисками, 
главным образом в рамках своей работы по оказа-
нию помощи людям до кризиса, во время кризиса 
и после завершения кризиса. Вместе с тем, усиле-
ние риска климатических изменений, о котором 
говорится в недавно опубликованном специальном 
докладе Межправительственной группы экспер-
тов по изменению климата «Глобальное потепле-
ние на 1,5 градуса Цельсия», требует активизации 
адаптационной работы и расширения сотрудниче-
ства между гуманитарными организациями, орга-
низациями, занимающимися вопросами развития, 
учеными-климатологами, донорами и другими 
соответствующими сторонами. Необходимо про-
должать заниматься вопросом о том, какую пользу 
климатология может принести наиболее пострадав-
шим от изменения климата и наиболее уязвимым 
для его последствий. 

Необходимо также рассмотреть вопрос о фи-
нансировании гуманитарной деятельности, в част-
ности о расширении упреждающего, основанного 
на сигналах системы раннего предупреждения и 
раннего реагирования финансирования с учетом 
прогноза неблагоприятных явлений. В этой связи, 
как активный исполнитель и поборник упреждаю-
щих программ с 2014 года, МФОКК и КП, в част-
ности, приветствует тот факт, что в этом году в 
проекте резолюции (A/73/L.61) признается необхо-
димость дальнейшего изучения и более широкого 
использования для целей гуманитарного реагиро-
вания механизмов финансирования с учетом про-
гноза неблагоприятных явлений с общей задачей 
предотвращения и, насколько это возможно, умень-
шения страданий и разрушений, вызываемых суро-
выми погодными условиями. 

В-третьих, все гуманитарные организации 
должны взять на вооружение общинный подход, 
подразумевающий совместное участие. Вообще 
трудно обойти вниманием тех людей, с которы-
ми изначально работает кто-то из их же общины. 
Поэтому в докладе приводятся доводы в пользу 
гуманитарной деятельности на местном уровне с 
привлечением к ней местных гуманитарных акти-
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вистов, живущих и работающих среди людей, кото-
рым они служат, являющихся членами той же самой 
общины и всегда готовых помочь своим землякам. 

В предстоящие годы важнейшей задачей будет 
увязка глобальных действий с действиями на мест-
ном уровне, поскольку такие глобальные проблемы, 
как изменение климата, значительно повышают ри-
ски, с которыми мы сталкиваемся. Эти проблемы 
продолжают материализоваться на местном уровне, 
и для поиска правильных путей снижения уязвимо-
сти нам нужно научиться понимать местные реа-
лии. МФОКК и КП и ее 191 национальное общество 
в своей работе с местными общинами будут про-

должать уделять особое внимание необходимости 
повышения их способности противостоять воздей-
ствиям, которым они подвергаются. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего в прениях по данному пун-
кту повестки дня на утреннем заседании. К приня-
тию решений по проекту резолюции и поправкам, 
представленным по этому пункту повестки дня, мы 
приступим сегодня во второй половине дня в этом 
зале в 15 ч 00 мин. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 
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